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POJMOVI 

 
 
 

CGO Centar za gospodarenje otpadom  
 

EBRD, WB, EIB MeĽunarodne financijske institucije (Europska banka za obnovu i razvoj, 
Europska investicijska banka, Svjetska bankaé) 

 

FZOEU Fond za zaġtitu okoliġa i energetsku uļinkovitost (Fond) 
 
IPA Instrument pretpristupne pomoĺi (Instrument for Pre-accession 

Assistance) 
 

JPP Javno-privatno partnerstvo 
 

JLS Jedinica lokalne samouprave 
 

MBO Postrojenje za mehaniļko-bioloġku obradu otpada  
 

MZOPUG Ministarstvo zaġtite okoliġa, prostornog ureĽenja i graditeljstva 
 
PGO RH Plan gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007. ï 

2015. godine  
 

OUZO Objedinjeni uvjeti zaġtite okoliġa 
 
 

PS Pretovarna stanica 
 

PUO Procjena utjecaja zahvata na okoliġ 
 

RCGO Regionalni centar za gospodarenje otpadom 
 

SUO Studija utjecaja na okoliġ 
 

ĢKT Ģupanijska komunalna tvrtka 
 

ĢCGO Ģupanijski centar za gospodarenje otpadom 
 
PPOV Postrojenje za proļiġĺavanje otpadnih voda 
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UVOD 

 
Ovo su smjernice za pripremu i financiranje projekata izgradnje centara za 

gospodarenje otpadom i uspostave integriranog sustava gospodarenja otpadom uz 
sufinanciranje sredstvima fondova Europske unije i sredstvima Fonda za zaġtitu okoliġa i 
energetsku uļinkovitost radi ostvarenja ciljeva utvrĽenih Strategijom gospodarenja 
otpadom Republike Hrvatske (ĂNarodne novineñ, broj 130/05), odnosno Planom 
gospodarenja otpadom Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007. ï 2015. godine (ĂNarodne 
novineñ, broj 85/07, 126/10, 31/11). Integrirani sustav gospodarenja otpadom obuhvaĺa 
izgradnju ģupanijskih odnosno regionalnih centara za gospodarenje otpadom, izgradnju 
pretovarnih stanica te sanaciju i zatvaranje postojeĺih odlagaliġta otpada. 

Smjernice su izraĽene sukladno obavezi danoj IPA IIIb Operativnim programom 
ĂZaġtita okoliġañ, kojim je utvrĽena potreba da nadleģna tijela za provedbu Operativnog 
programa potencijalnim korisnicima sredstava trebaju osigurati informacije o uvjetima pod 
kojima njihovi projekti mogu biti prihvatljivi za financiranje kao i informacije o primjenjivim 
postupcima vezano uz projektne aplikacije. 

Sporazumom o financiranju izmeĽu Vlade Republike Hrvatske i Europske komisije 
za viġegodiġnji operativni program ĂZaġtita okoliġañ za pomoĺ Zajednice iz instrumenata 
pretpristupne pomoĺi u sklopu komponente ĂRegionalni razvojñ u Hrvatskoj (Narodne 
Novine, MeĽunarodni ugovori, broj 11/10), u daljnjem tekstu Sporazum, propisano je 
sufinanciranje predpristupnog programa IPA, dodjela ugovora o javnoj nabavi usluga, roba 
i radova koje se sufinanciraju od strane EU te izmeĽu ostalog i postupci ugovaranja istih. 
Sporazumom je, izmeĽu ostalog, propisana upotreba ĂPraktiļnog vodiļa kroz procedure 
ugovaranja pomoĺi EU treĺim zemljamañ kojim su propisani standardni dokumenti, 
ugovorni uvjeti te postupci ugovaranja te da ĺe se kod ugovora o nabavi radova koristiti 
opĺi uvjeti ugovora koje je objavio MeĽunarodni savez savjetodavnih inģenjera (Federation 
internationale d'ingenieurs conseils, FIDIC). 

Uspostava ģupanijskog/regionalnog sustava gospodarenja otpadom odvija se kroz 
zahtjevne faze pripreme  projektne dokumentacije i fazu izgradnje pojedinih  dijelova 
integriranog sustava gospodarenja komunalnim otpadom (odlagaliġta s infrastrukturom, 
postrojenjem za proļiġĺavanje otpadnih voda i postrojenjem za obradu otpada,  
pretovarnih stanica te sanacije i zatvaranja odlagaliġta otpada na razini ģupanije) u ļijem 
financiranju sudjeluje viġe domaĺih (Fond za zaġtitu okoliġa i energetsku uļinkovitost, 
ģupanijski/lokalni proraļuni) i stranih izvora (sredstva  Europske unije, meĽunarodnih 
financijskih institucija,é). Za kvalitetnu i pravovremenu izradu potrebne dokumentacije, 
potrebno je poznavanje sloģenih pravila pripremanja i financiranja velikih projekata u 
podruļju gospodarenja otpadom. 

S obzirom da su nastajale usporedno s pripremanjem prvih projekata izgradnje 
ģupanijskih centara za gospodarenje otpadom, ove Smjernice detaljno prikazuju sve 
korake neophodne u pripremi i provedbi projekata te predstavljaju saģeto praktiļno 
iskustvo i koristan vodiļ  svim sudionicima za pravovremenu i uspjeġnu pripremu i 
provedbu projekta gradnje ģupanijskog odnosno regionalnog centra za gospodarenje 
otpadom. 
 

Zagreb, veljaļa 2010, listopad 2011 g. 
 

NAPOMENA:  
Revidirana verzija iz srpnja 2011. temelji se na promjenama koje su rezultirale Izmjenama i 

dopunama Plana gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007. ï 2015. 
godine (NN 85/07, 126/10 i 31/11) kao i na Operativnom programu Zaġtita okoliġa 2007. - 2011.  
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PRETHODNE AKTIVNOSTI 

 
Prethodne aktivnosti podrazumijevaju skup aktivnosti koje treba provesti na razini 
ģupanije s ciljem omoguĺavanja uspostave cjelovitog sustava gospodarenja otpadom u 
ģupaniji. 
 
Prethodne aktivnosti podrazumijevaju: 

¶ Donoġenje Ģupanijskog plana gospodarenja otpadom, 
 
te provedbu aktivnosti kojima se utvrĽuju lokacije u prostornim planovima: 

¶ Centra za gospodarenje otpadom (CGO) i 

¶ Pretovarnih stanica (PS), 
 
odnosno: 

¶ Naļin i optimalni pravci transporta otpada od PS do CGO te 

¶ Zone obuhvata CGO-a: ģupanijski ili regionalni (u daljnjem 
tekstu: Ģ/RCGO). 

 
Rezultati aktivnosti ove faze su: 
 
a) prihvaĺen Ģupanijski prostorni plan s utvrĽenom lokacijom CGO-a ili 
lokacijama za istraģivanje te makro-lokacijama za sve PS i doneseni 
odgovarajuĺi prostorni planovi opĺine/grada (PPUO/G) s utvrĽenim mikro-
lokacijama svih PS1, 
 
b) osnovana/imenovana ģupanijska komunalna tvrtka (ĢKT) u 
potpunosti u javnom vlasniġtvu (ģupanije ili ģupanije i JLS) za obavljanje 
poslova sukladno Planu gospodarenja otpadom Republike Hrvatske za 
razdoblje od 2007. ï 2015.g. (PGO RH) te 
 
Ostvarenje navedenih prethodnih aktivnosti je preduvjet za nastavak 
poslova na pripremi projekta. 
 
c) potpisan ugovor o izgradnji i koriġtenju buduĺeg CGO-a izmeĽu 
Ģupanije i jedinica lokalne samouprave (JLS) s podruļja te ģupanije u 
sluļaju ĢCGO, odnosno potpisan meĽuģupanijski ugovor izmeĽu ģupanija 
u sluļaju RCGO..  
 
Nakon ġto su minimalno uvjeti pod toļkama a), b) i c) zadovoljeni, te uz 
suglasnost MZOPUG-a, Fond naruļuje projektnu dokumentaciju ili dijelove 
dokumentacije pod toļkom 5., ovih Smjernica. 
 
Sve navedene Prethodne aktivnosti financiraju se sredstvima ģupanijskog 
proraļuna, odnosno drugim izvorima JLS. 
 

                                                           
1
 PPUO/G ǎ ǳǘǾǊŚŜƴƛƳ ƳƛƪǊƻ-ƭƻƪŀŎƛƧŀƳŀ ǎǾƛƘ t{ Řƻƴƻǎƛ ǎŜ ƴŀƪƻƴ ƛȊǊŀŘŜ tǊŜŘǎǘǳŘƛƧŜ ƛȊǾŜŘƛǾƻǎǘƛ ƪƻƧƻƳ ǎŜ ǳǘǾǊŚǳƧǳ 

transportni putevi, te opravdanost izgradnje i lociranja PS. 
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2. FINANCIRANJE 

 
 
Iduĺi korak u pripremi projekta za izgradnju objekata ģupanijske/regionalne 
infrastrukture za gospodarenje otpadom je osiguranje sredstava za provedbu istraģnih 
radova i izradu potrebne projektne dokumentacije2. 
 

2.1. Rjeġavanje imovinsko pravnih odnosa 

 
 

Fond ĺe, u sluļaju potrebe, osigurati beskamatni kredit / pozajmicu za otkup zemljiġta 
radi rjeġavanja imovinsko pravnih odnosa (za CGO i PS). Kredit se odobrava 
Ģupaniji/JLS na podruļju kojeg se planira izgradnja CGO-a/PS-a.  
 

2.2. Prihvatljivi izdaci (ñeligible costsñ)  

 
Projektiranje 

 

Nakon provedbe prethodnih aktivnosti (a) prihvaĺen Ģupanijski prostorni plan, b) 
osnovana/imenovana ģupanijska komunalna tvrtka, a na zahtjev ģupanije kroz ISKAZ 
INTERESA i uz suglasnost MZOPUG-a, Fond za zaġtitu okoliġa i energetsku 
uļinkovitost (Fond) sa ģupanijom sklapa: 
 
I. Sporazum o ulaganju Fonda u pripremne radove za CGO, PS i sanacije 
odlagaliġta otpada na podruļju Ģupanije za financiranje:  

- istraģnih radova i 
- izradu projektne i tehniļke dokumentacije. 

 
Sredstvima Fonda financirat ĺe se izrada projektno/tehniļke dokumentacije i istraģnih 
radova (CGO, PS, sanacije odlagaliġta) i priprema projektne aplikacije za 
sufinanciranje projekta sredstvima EU. Za sufinanciranje se priznaju samo troġkovi 
navedeni u toļki 5. Projekti, studije i istraģni radovi. 
 
Ģupanija i ĢKT preuzimaju koordinaciju i voĽenje svih aktivnosti na podruļju ģupanije u 
svrhu uspostave integriranog sustava gospodarenja otpadom (osnivanje i izgradnja 
CGO i PS, te sanacija i postupno zatvaranje svih odlagaliġta komunalnog otpada na 
podruļju ģupanije do izgradnje CGO-a). 
 
Na temelju prihvaĺene aplikacije Vlada Republike Hrvatske i Europska komisija 
potpisuju Dvostrani sporazum o projektu, odnosno Operativna struktura donosi 
Odluku3 o odobrenju projekta vezano uz sufinanciranje projekta. 

                                                           
2
 projektna dokumentacija je nabrojana u toļki 5. ovih Smjernica. 

3 a) IPA projekti vrijednosti iznad 10 mil. eura se smatraju velikim projektima. Za velike projekte se 

potpisuje Dvostrani sporazum izmeĽu VRH i EK. Za ne-velike projekte < 10 mil.  eura Operativna 

struktura donosi Odluku o odobravanju projekta. 

  b)  Strukturni instrumenti -  projekti iznad 50 mil. eura se smatraju velikim projektima. 
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Izgradnja CGO 
 
U svrhu prijave projekta za EU sufinanciranje Fond sa ĢKT potpisuje: 
 
II. Ugovor o suradnji na provedbi projekta  
 
Ovim ugovorom utvrĽuju se meĽusobna prava i obveze strana ukljuļenih u provedbu 
projekta, te definiraju uloge sudionika u izgradnji projekta. 
 
Nakon ġto je potpisan Dvostrani sporazum o projektu izmeĽu Vlade Republike 
Hrvatske i Komisije Europskih zajednica/donesena Odluka Operativne strukture 
vezano uz sufinanciranje projekta  Fond sa ģupanijom i ĢKT sklapa: 
 
 
III. Ugovor o zajedniļkom financiranju projekta  
 
Ovim ugovorom se definiraju obveze glede osiguranja nacionalnih sredstava za 
izgradnju projekta izmeĽu Fonda, ĢKT i JL(R)S koje sudjeluju u financiranju. 
  
a) Financiranje uspostave integriranog sustava gospodarenja otpadom iz nacionalnih 
sredstava i sredstava EU4 
 

Ugovorom izmeĽu Fonda i ģupanije se odreĽuje sufinanciranje prihvatljivih troġkova 
projekta5 u sljedeĺim omjerima sukladno PGO RH:  

 

Odlagaliġte i infrastruktura:  Fond+EU 80% + Ģupanija/JLS 20%  

MBO:     EU 40-60% + Ģupanija/JLS 60-40%  

Pretovarne stanice:   Fond+EU 80% + Ģupanija/JLS 20%  

Sanacije odlagaliġta:  EU do 85% + Fond 15% 
 
Opseg radova i planirani prihvatljivi izdaci definirani su u prihvaĺenoj aplikaciji i 
obuhvaĺaju CGO, PS i sanacije odlagaliġta, osim ako u projektnoj aplikaciji nije 
definirano da se PS ili sanacije odlagaliġta  vode kao posebni projekti. 
 
b) Sufinanciranje izgradnje CGO kroz javno privatno partnerstvo - JPP 
 
Odlagaliġte i infrastruktura:  Fond 40% + JPP 60%  

MBO:     JPP 100% 

Pretovarne stanice:   Fond 40% + JPP 60% 
 
 
 

                                                                                                                                                                                         
 

4
 Primjenjivo od datuma stupanja na snagu Izmjena i dopuna PGO RH NN 31/11. 

5
 Sukladno Pravilniku o porezu na dodanu vrijednost (NN 149/09) svi IPA sufinancirani ugovori 

osloboĽeni su plaĺanja PDV-a. Plaĺanje PDV-a po ugovorima sufinanciranim iz Strukturnih fondova bit 

ĺe regulirano po ulasku RH u EU. 
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3. SPORAZUM O ULAGANJU FONDA U PRIPREMNE RADOVE ZA CGO, PS I 

SANACIJE ODLAGALIĠTA OTPADA NA PODRUĻJU ĢUPANIJE  

 

Ģupanija dostavlja MZOPUG-u iskaz interesa/zahtjev za pripremu projekta za gradnju 
CGO i PS. U okviru zahtjeva, ģupanija dostavlja informacije o statusu slijedeĺih 
dokumenata: 
 
a. Ģupanijski Plan gospodarenja otpadom  
b. Prostorni plan s odreĽenom lokacijom CGO ili lokacijama za istraģivanje kao i 
smjeġtaj te lokacije u odnosu na zone sanitarne zaġtite voda prema posebnom 
propisu, te makro-lokacijama za sve PS 

c. Status vlasniļko/pravnih odnosa na lokaciji buduĺeg CGO 
d. Podatke o ĢKT osnovanoj/imenovanoj za pripremu i provedbu projekta 
Ģ/RCGO 
e. Podatke o Sporazumu/ugovoru JLS-a s ģupanijom (ĢCGO) ili meĽuģupanijski 
ugovor (RCGO) 
f. Status vlasniļko/pravnih odnosa na makro-lokacijama PS 
 
MZOPUG zahtjev upuĺuje Fondu uz svoju suglasnost za pokretanje postupka za 
sklapanje Sporazuma o ulaganju Fonda u pripremne radove za CGO, PS i sanacije 
odlagaliġta otpada na podruļju ģupanije s ģupanijom. 
 
Ukoliko u datom trenutku nisu ispunjeni svi uvjeti, MZOPUG daje naputak Fondu o 
nastavku pripreme programa uspostave CGO u dotiļnoj ģupaniji. 
 
 

4. IZBOR PROJEKTANTA (KONZULTANTA) 

 
Fond provodi postupak javne nabave za ugovaranje istraģnih radova i izradu projektne 
dokumentacije u skladu s projektnim zadatkom. 

 
Ģupanija/ĢKT predlaģe Fondu svoje predstavnike, te Fond donosi Odluku o 
pokretanju postupka nabave. U sastav povjerenstva Fond i MZOPUG obvezno daju 
najmanje po jednog svog predstavnika. 
 
MZOPUG i Fond daju svoje predstavnike i u izborna povjerenstva za javne natjeļaje u 
sluļaju: 
-    izbora partnera u sustavu javno-privatnog partnerstva (JPP) ili odabir izvoĽaļa 

radova na izgradnji CGO-a kod drugog moguĺeg oblika financiranja (EBRD, 
WB, EIB...). 
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5. PROJEKTI, STUDIJE, ISTRAĢNI RADOVI  

 

Pod prihvatljivim izdacima za projekte, studije i istraģne radove podrazumijevaju se: 
 

PRIHVATLJIVI  IZDACI - "ELIGIBLE COSTSñ (ukljuļivo PDV, ako se obraļunava) 

POS. OPIS 

5.1. Izrada projektne dokumentacije za CGO (ili CGO i PS) 
  

5.1.1. Prethodna studija izvodljivosti 

  

5.1.1.1. Analiza vrste,sastava, koliļine i tokova otpada na podruļju ģupanije 

5.1.1.2. Elaborat o odabiru tehnologije obrade otpada 

5.1.1.3. Elaborat o odabiru tehnologije odlaganja i energetskog iskoriġtavanja otpada  

5.1.1.4. Analiza transportnih putova, opravdanosti izgradnje i lociranja pretovarnih 
stanica 

5.1.1.5. Izrada varijanti idejnih rjeġenja centra i pretovarnih stanica  

5.1.1.6. Okvirna analiza troġkova investicije gradnje Centra ukljuļujuĺi pretovarne 
stanice  

5.1.1.7. Izrada prijedloga financijskog modela (javno financiranje, koriġtenje EU 

fondova, krediti). 

5.1.1.8. Snimak postojeĺeg stanja svih odlagaliġta otpada u ģupaniji/regiji i Elaborat 
s prijedlogom dinamike sanacije i zatvaranja svih odlagaliġta do otvaranja 
CGO-a. 

5.1.2. Izrada dokumentacije za ishoĽenje lokacijske dozvole za CGO 

  

5.1.2.1. Izrada idejnog rjeġenja CGO 

5.1.2.1.1. Idejno tehniļko-tehnoloġko rjeġenje CGO s osnovnom shemom i tehnoloġkim 
opisom odabranog rjeġenja (ukljuļeno postrojenje za MBO) 

5.1.2.1.2. Idejno graĽevinsko-arhitektonsko rjeġenje CGO s osnovnim situacijom ( lay-out) 

5.1.2.1.3. Procjena investicijskih i operativnih troġkova sa specifikacijom po grupama 

objekata i  tehnoloġkim cjelinama 
5.1.2.2. Izrada idejnog projekta CGO 

5.1.2.2.1. Idejno-tehniļko-tehnoloġki projekt CGO u skladu s objedinjenim uvjetima zaġtite 

okoliġa (ukljuļujuĺi MBO) 

5.1.2.2.2. Ostali dokumenti sukladno Zakonu o prostornom ureĽenju i gradnji za ishoĽenje 

lokacijske dozvole 
5.1.2.3. Izrada Studije procjene utjecaja na okoliġ (SPUO) za CGO 

5.1.2.3.1. Prethodna ocjena o prihvatljivosti zahvata za prirodu (ako je potrebna obzirom na 

lokaciju) 

5.1.2.3.2. Hidro-geoloġki i geotehniļki istraģni radovi 

5.1.2.3.3. Izrada SUO 

5.1.2.3.4. Dokumentacija za objedinjene uvjete zaġtite okoliġa (OUZO) (ukoliko je potrebno) 

5.1.2.4. IshoĽenje lokacijske dozvole 
  
  

5.2. Izrada dokumentacije za pretovarne stanice (PS) - za svaku PS 
posebno 

  



10  

5.2.1. Izrada projektne dokumentacije za ishoĽenje lokacijske dozvole PS 
  
5.2.1.1. Izrada Idejnog projekta PS 
5.2.1.2. IshoĽenje lokacijske dozvole 
  

5.2.2. Izrada projektne dokumentacije za ishoĽenje potvrde glavnog projekta PS  
5.2.2.1 Izrada glavnog projekta PS 

5.2.2.2 Potvrda glavnog projekta pretovarne stanice 
5.2.2.3. Izrada izvedbenog projekta PS 

5.3. Izrada dokumentacije za sanaciju postojeĺih odlagaliġta ï za svako 
odlagaliġte zasebno, ili prema grupama projekata 

  
5.3.1. Izrada projektne dokumentacije za ishoĽenje potrebnih dozvola  
  

5.3.1.1. Izrada Idejnog projekta  
5.3.1.2. Izrada Studije procjene utjecaja na okoliġ (SPUO), ili Elaborata ocjene   

potrebi procjene utjecaja na okoliġ  
5.3.1.3. IshoĽenje lokacijske dozvole 

5.3.1.4 Izrada glavnog projekta 

5.3.1.5. IshoĽenje graĽevinske dozvole/potvrde glavnog projekta 

5.3.1.6. Izrada izvedbenog projekta  
  

5.4. Izrada dokumentacije potrebne za izradu Prijave projekta 
(APLIKACIJE)6 

  
5.4.1. Analiza pripremljenosti projekta 
5.4.2. Identifikacijska kartica projekta 
5.4.3. Saģetak studije utjecaja na okoliġ 
5.4.4. Izrada studije izvodljivosti s analizom troġkova i koristi 

5.4.5. Izrada projektne prijave (aplikacije) sa svim potrebnim popratnim 

dokumentima na engleskom jeziku za sluļaj prijave projekta za 

sufinanciranje sredstvima EU ï opcija koja se iskazuje u svakom ugovoru za 

kompl. dokumentaciju 

5.5.7 Izrada natjeļajne dokumentacije za radove na izgradnji CGO (FIDIC ï 
Ģuta knjiga) 

  
5.5.1. Izrada natjeļajne dokumentacije za izvoĽenje radova  

5.5.2. Izrada natjeļajne dokumentacije za nadzor radova 
5.5.3. Izrada natjeļajne dokumentacije za nabavu opreme 

5.5.4. Izrada natjeļajne dokumentacije za odnose s javnoġĺu za sluļaj prijave 
projekta za sufinanciranje sredstvima EU 

5.5.5.8 Izrada natjeļajne dokumentacije za tehniļku pomoĺ uspostave sustava 

                                                           
6
  Potrebna dokumentacija za izradu Prijave projekta (Aplikacije) za ne-velike projekte je u razradi te ŏŜ ǎŜ 

naknadno objaviti  

7
 Sva natjeļajna dokumentacija se u sluļaju kada se projekt sufinancira iz EU fondova priprema na 

engleskom jeziku. 
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gospodarenja otpadom na razini ģupanije za sluļaj prijave projekta za 

sufinanciranje sredstvima EU 

5.6. 7 Izrada natjeļajne dokumentacije za radove za pretovarne stanice 
(FIDIC ï Crvena knjiga) 

  
5.6.1. Izrada natjeļajne dokumentacije za izvoĽenje radova 
5.6.2. Izrada natjeļajne dokumentacije za nadzor radova 

5.6.3. Izrada natjeļajne dokumentacije za nabavu opreme 

5.7.
 7
 Izrada natjeļajne dokumentacije za radove na sanaciji i zatvaranju 

postojeĺih odlagaliġta otpada (FIDIC ï Crvena knjiga) 
  
5.7.1. Izrada natjeļajne dokumentacije za izvoĽenje radova 
5.7.2. Izrada natjeļajne dokumentacije za nadzor radova 

5.8. Izrada natjeļajne dokumentacije za isporuku i izgradnju (i pogon9) 
MBO postrojenja (FIDIC - Ģuta knjiga) ï samo ako se ne radi u okviru 
projekta za CGO 

  
5.8.1. Izrada natjeļajne dokumentacije za isporuku i izgradnju (i pogon) MBO 

 postrojenja 

5.7.2. Izrada natjeļajne dokumentacije za nadzor radova izvoĽenja MBO 

postrojenja 
 

 

6. RECENZIJA DOKUMENATA (KONTROLA KVALITETE PROJEKTNE 

DOKUMENTACIJE)  

 
Kontrola kvalitete/recenzija projektne dokumentacije iz toļke 5. PROJEKTI, STUDIJE I 
ISTRAĢNI RADOVI vrġiti ĺe se u tri etape/bloka. Nakon zavrġetka pojedinog bloka 
Projektant ga dostavlja Fondu radi recenzije/kontrole kvalitete i konaļne suglasnosti 
MZOPUG-a, o ļemu ovisi plaĺanje tog dokumenta i prosljeĽivanje u sljedeĺu fazu 
izrade dokumentacije. Fond odreĽuje recenzenta za: 
 
 

A. Blok 1 
× Pregled prethodne studije izvodljivosti (toļka 5.1.1.) 
× Pregled Idejnog rjeġenja CGO-a (toļka 5.1.2.1) 

 

B. Blok 2 
× Pregled idejnog projekta CGO-a i PS, sanacija odlagaliġta  (toļke 

5.1.2.2., 5.2.1.1., 5.3.1.1.) 
× Pregled dokumentacije potrebne za izradu Prijave projekta (toļka 5. .)  

                                                                                                                                                                                         
8
 Ulazi u ugovor za izradu projektne/tehniļke dokumentacije kao opcija izrade u sluļaju sufinanciranja iz 

EU fondova. 

9
 Ovisno o naļinu financiranja i upravljanja MBO (EU fondovi + kredit, , JPP . . ); u sluļaju da se MBO 

vodi kao zaseban projekt. 
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C. Blok 3  
× Pregled glavnih i izvedbenih projekata (toļke 5.2.2.1. i 5.2.2.3., 5.3.1.4., 

5.3.1.6.) 
× Pregled natjeļajne dokumentacije (5.5., 5.6., 5.7., 5.8.) 

 
Fond ĺe uglavnom provesti internu kontrolu kvalitete/recenziju za Blok 1 dok ĺe 
kontrolu kvalitete/recenziju za Blok 2 i Blok 3 uglavnom obaviti ovlaġteni 
projektanti/konzultanti koje ĺe imenovati Fond. 
 
Za svaku provedenu recenziju/kontrolu kvalitete sastavlja se posebno izvjeġĺe u kojem 
je potrebno navesti sve utvrĽene nalaze i preporuke. Izvjeġĺe mora sadrģavati 
miġljenje o kvaliteti, usklaĽenosti i potpunosti dokumentacije koja je recenzirana. U 
okviru predmetnog izvjeġĺa potrebno je navesti i detaljno (argumentirano) obrazloģiti 
jedno od sljedeĺeg:  
 

¶ dokument je prihvatljiv - odnosno nema potrebe za dopunama i izmjenama; 
 

¶ dokument je neprihvatljiv - odnosno dokument treba doraditi s detaljnim opisom 
potrebnih dopuna i izmjena u svrhu poboljġanja projektne dokumentacije. 

 
Obavezni dijelovi izvjeġtaja su: opĺi opis kvalitete dokumenta, nalazi s detaljnim 
obrazloģenjima i preporukama, te zakljuļni dio s klasifikacijom dokumenta u jednu od 
gore navedenih grupa. 
 
U sluļaju utvrĽene neusklaĽenosti ili nepotpunosti izraĽenog dokumenta prema 
miġljenju recenzenta Fonda i/ili MZOPUG-a, takav dokument se ġalje na doradu. 
 
Temeljem konaļne suglasnosti od strane MZOPUG-a na izraĽeni blok projektne 
dokumentacije, Fond moģe odobriti konaļno plaĺanje usluge izrade tog bloka 
dokumentacije. 
 

7. ODOBRENJA 

 

7.1. Izrada projektne dokumentacije za uspostavu integriranog sustava 

gospodarenja otpadom 

 

7.1.0. Fond izraĽuje Projektni zadatak za provoĽenje istraģnih radova i izradu 
projektne dokumentacije, te zajedno s opisom traģenih tehniļkih sposobnosti 
ponuditelja dostavlja MZOPUG-u na konaļnu suglasnost, nakon ļega Fond provodi 
postupak javne nabave za ugovaranje istraģnih radova i izradu projektne 
dokumentacije. 
 
Nakon provedbe javnog nadmetanja Fond s odabranim projektantom (konzultantom) 
sklapa ugovor o izradi projektne dokumentacije kao i ugovor s odabranim izvoĽaļem 
za  provoĽenje istraģnih radova. 
 
 

7.1.1. Fond za svaki od izraĽenih blokova projektne dokumentacije iz toļke 6. ovih 
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Smjernica radi kontrolu kvalitete/recenziju. Ukoliko recenzija pokaģe da je 
dokumentacija u redu, Fond ju, zajedno s miġljenjem recenzenta dostavlja u 
MZOPUG. MZOPUG daje konaļno odobrenje ili vraĺa dostavljenu dokumentaciju na 
doradu. Nakon konaļnog odobrenja MZOPUG-a moģe se nastaviti s daljnjim 
projektiranjem i daljnjim financiranjem izrade projektne dokumentacije. 
 

7.1.2. ĢKT podnosi zahtjev za Procjenu utjecaja zahvata na okoliġ (5.1.2.3., 5.3.1.2.) 
sukladno ļlanku 6. Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliġ (NN 64/08, 67/09) te 
zahtjev za UtvrĽivanje objedinjenih uvjeta zaġtite okoliġa sukladno ļlanku 6. Uredbe o 
postupku utvrĽivanja objedinjenih uvjeta zaġtite okoliġa (NN 114/08) i o tome ġalje 
obavijest Fondu. 
 
7.1.3. ĢKT podnosi zahtjev za izdavanje Lokacijske dozvole za CGO (5.1.2.4.), a JLS 
na ļijem podruļju se nalazi PS za PS i sanacije postojeĺih odlagaliġta (5.2.1.2., 
5.3.1.3.) nadleģnom tijelu i o tome ġalju obavijest Fondu. 
 
7.1.4. MZOPUG projektnu aplikaciju: 
 

a) upuĺuje Europskoj komisiji na ocjenu i prihvaĺanje projekta za 
sufinanciranje sredstvima EU (veliki projekti) 

b) odobrava od strane Operativne strukture  (ne-veliki projekti) 
 

7.2. Izgradnja i uspostava integriranog sustava gospodarenja otpadom 

 
Temeljem projektne aplikacije prihvaĺene za sufinanciranje i potpisanog Dvostranog 
sporazuma/donesene Odluke Operativne strukture te potpisanih ugovora Fonda sa 
Ģupanijom i ĢKT (toļka 2.2. ĂIzgradnjañ) Fond raspisuje objedinjeni/zasebni10 natjeļaj 
za izvoĽaļa radova na izgradnji CGO-a, PS te radova na sanaciji postojeĺih 
odlagaliġta otpada. Natjeļaj moģe po potrebi biti podijeljen u viġe lotova.  
 

7.2.1. Izgradnja PS 
 

 
Projektant dostavlja Natjeļajnu dokumentaciju (u sklopu Bloka 3) za izvoĽenje radova i 
nadzor na izgradnji PS (5.5.) Fondu, koji je ġalje na kontrolu kvalitete/recenziju 
(provjera troġkovnika,é). Ukoliko recenzija pokaģe prihvatljivost natjeļajne 
dokumentacije, Fond je zajedno s miġljenjem recenzenta dostavlja u MZOPUG koji 
daje konaļno odobrenje 
 

JLS (ili komunalna tvrtka) podnosi zahtjev za izdavanje graĽevinske dozvole ili drugog 
odgovarajuĺeg akta  kojim se dozvoljava gradnja, nadleģnom tijelu uprave za poslove 
graditeljstva. 
 
Izgradnja PS odvija se u okviru izgradnje CGO. U sluļaju da se natjeļaji provode 
zasebno potrebno je osigurati usklaĽenost vremenskih planova izgradnje CGO-a i PS. 

                                                           
10

 Fond ĺe pojedinaļno od projekta do projekta donositi odluku da li ĺe se provoditi objedinjeni natjeļaj 

za sva tri dijela sustava (CGO, PS, sanacije) ili ĺe se natjeļaji provoditi zasebno. 
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Izgradnjom PS koje se odvija izvan izgradnje CGO upravlja ĢKT u suradnji s JLS na 
ļijem se podruļju nalazi buduĺa PS. 
PS upravlja komunalna tvrtka JLS na ļijem se podruļju nalazi PS11., s tim da ĺe sa 
ĢKT sklopiti ugovor o meĽusobnim odnosima i  troġkovima. 
 
7.2.2. Izgradnja CGO-a  
 
Projektant dostavlja Natjeļajnu dokumentaciju (u sklopu Bloka 3) za izvoĽenje radova 
na izgradnji CGO-a (5.5.) Fondu, koji je ġalje na kontrolu kvalitete/recenziju (provjera 
troġkovnika, nacrta é). Ukoliko recenzija pokaģe prihvatljivost natjeļajne 
dokumentacije, Fond je zajedno s miġljenjem recenzenta dostavlja u MZOPUG koji 
daje konaļnu suglasnost. 
 
ĢKT podnosi zahtjev za izdavanje graĽevinske dozvole ili drugog odgovarajuĺeg akta  
kojim se dozvoljava gradnja, nadleģnom tijelu uprave za poslove graditeljstva. 

 

7.2.3. Sanacija postojeĺih odlagaliġta  
 
Projektant dostavlja Natjeļajnu dokumentaciju (u sklopu Bloka 3) za izvoĽenje radova 
na sanaciji postojeĺih odlagaliġta (5.7.) Fondu, koji  radi kontrolu kvalitete/recenziju 
(provjera troġkovnika,é). Ukoliko recenzija pokaģe prihvatljivost natjeļajne 
dokumentacije, Fond ju zajedno s miġljenjem recenzenta dostavlja u MZOPUG koji 
daje konaļno odobrenje. 

 
JLS (ili komunalna tvrtka) podnosi zahtjev za izdavanje graĽevinske dozvole, ili drugog 
odgovarajuĺeg akta kojim se dozvoljava gradnja, nadleģnom tijelu uprave za poslove 
graditeljstva. 
 
7.2.4. Izgradnja MBO - sufinanciranje putem JPP-a 
 

 
 

ĢKT preuzima odgovornost za financiranje, nabavu, izgradnju i montaģu 
postrojenja za MBO s prateĺim objektima kao sastavnog dijela CGO-a. 
 
ĢKT naruļuje izradu natjeļajne dokumentacije za izgradnju MBO prema FIDIC Yellow 
Book, koju upuĺuje Fondu uz dostavljanje dokaza o izvoru financiranja MBO-a. Fond 
ġalje projekt i natjeļajnu dokumentaciju na kontrolu kvalitete/recenziju; ukoliko 
recenzija pokaģe prihvatljivost natjeļajne dokumentacije, Fond ju zajedno s miġljenjem 
recenzenta dostavlja u MZOPUG koji daje konaļno odobrenje. MZOPUG i Fond 
imenuju svoje predstavnike u Povjerenstvo za odabir izvoĽaļa. 
 
ĢKT sklapa ugovor s odabranim ponuditeljem za gradnju MBO putem javne nabave, a 
prije potpisa ugovor dostavlja Fondu na prethodnu suglasnost. Fond prijedlog ugovora 
zajedno sa svojim miġljenjem dostavlja u MZOPUG na konaļno odobrenje. 
 
Fond ĺe imenovati predstavnika koji ĺe pratiti te u ime Fonda potvrĽivati ispunjenost 
ugovornih obveza u pojedinim fazama izgradnje CGO i MBO. 
 
                                                           
11

 JLS ugovorom sa ĢKT-om moģe upravljanje PS-om prenijeti na ĢKT. 
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PRILOG A - Primjer Projektnog zadatka 
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A.1. Uvod 
 

 

Strategijom gospodarenja otpadom Republike Hrvatske (NN 130/05) i Planom  gospodarenja 
otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007. ï 2015. godine (PGO) je  odreĽeno da 
su Ģupanije i Grad Zagreb duģne izraditi planove gospodarenja otpadom u kojima moraju definirati 
sustav gospodarenja otpadom na naļin da predvide najviġe jedan centar  za  gospodarenje 
otpadom (CGO) u ģupaniji, odnosno Gradu Zagrebu. 

 
Usvojenom prostorno ï planskom dokumentacijom XY ģupanije i Opĺine X (Prostorni plan  
X ģupanije, Sluģbeni glasnik X ģupanije, 1/03, 8/04 i 5/05, Prostorni plan ureĽenja Opĺine  
X (Sluģbeni glasnik X ģupanije 05/08) stvoreni su uvjeti za uvoĽenje integriranog sustava 
gospodarenja otpadom u Ģupaniji te su isti, kao i Ģupanijski plan gospodarenja otpadom 
(Sluģbeni glasnik X ģupanije 1B/08) i gore navedeni nacionalni strateġki i planski  
dokumenti koriġteni kao izvori podataka za izradu ovog projektnog zadatka. 
 
U integriranom sustavu gospodarenja otpadom u X ģupaniji tijek otpada bit ĺe sukladan onom 
propisanom u Planu gospodarenja otpadom, ļiji je koncept i sadrģaj prikazan na Slici 1. 
 
Slika 1 Sustav gospodarenja komunalnim i neopasnim proizvodnim otpadom 

 

Izvor: Plan gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007.ï2015. godine 

 
Srediġnji dio integriranog sustava za gospodarenje otpadom su centar za gospodarenje 
otpadom i pretovarne stanice, ļiji su koncept, sadrģaji i aktivnosti usklaĽeni s njihovim ulogama u 
sustavu. 
 
Korisnici CGO-a ĺe biti X gradova i Y opĺina s podruļja Ģupanije s ukupno 
__________stanovnika prema popisu stanovnika iz yyyy godine. 
 
U okviru CGO-a obavljat ĺe se prihvat komunalnog i neopasnog tehnoloġkog otpada s podruļja 
cijele Ģupanije te graĽevinskog otpada, zelenog otpada i nekih vrsta otpada iz susjednih 
domaĺinstava ili proizvodnih pogona. Komunalni otpad se mora podvrgnuti mehaniļko ï bioloġkoj 
obradi prije odlaganja, pri ļemu ĺe nastati neke frakcije otpada koje se mogu materijalno i 
energetski oporabiti. Preostali obraĽeni komunalni otpad ĺe se trajno odlagati kao i neopasni 
industrijski, ali na odvojenim  prostorima. ObraĽeni  graĽevinski  otpad  sluģit  ĺe  kao  
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materijal  za  dnevno  prekrivanje   neopasnog tehnoloġkog otpada, a sakupljeni odvojeno 
odloģeni otpad porijeklom iz obliģnjih domaĺinstava ili pogona, te posebno izdvojeni i skupljeni  korisni 
otpad odvozit ĺe se na obradu izvan CGO-a, ovlaġtenim obraĽivaļima. Slika 2 prikazuje tijek 
otpada unutar CGO-a. 
 

Slika 2 Sadrģaj CGO-a i tijek otpada 

 

Izvor: Plan gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007.ï2015. godine 
 

Kako je PGO RH i utvrĽeno uspostavom sustava gospodarenja otpadom u Ģupaniji po 
regionalnom/ģupanijskom konceptu potrebno je postiĺi: 

1. poveĺanje udjela odvojeno prikupljanog otpada, 

2. recikliranje i ponovna oporaba otpada, 

3. prethodna obrada otpada prije konaļnog odlaganja, 

4. smanjenje udjela biorazgradivog otpada u komunalnom otpadu, 

5. izdvajanje goriva iz otpada (GIO), 

6. smanjenje koliļina otpada koje se odlaģu na odlagaliġtima, 

7. smanjivanje ġtetnih utjecaja otpada na okoliġ, 

8. samoodrģivo financiranje sustava gospodarenja komunalnim otpadom. 
 

 

1.1. Infrastrukturni objekti u sustavu gospodarenja komunalnim otpadom 
 
Srediġnji dijelovi integriranog ģupanijskog sustava gospodarenja otpadom su infrastrukturni 
objekti - ĢCGO u X ģupaniji i (broj) pretovarnih stanica razmjeġtenih na kopnu/otocima.  

 
Opis lokacije Ģupanijskog centra za gospodarenje otpadom 
 
Prilikom odabira lokacije za ĢCGO proveden je javni uvid u postupak procjene podobnosti 
lokacije te je kao najpovoljnija odabrana lokacija  u Opĺini/Gradu X, koja treba zadovoljiti 
potrebe zbrinjavanja otpada najmanje 30 godina. 
Lokacija ĢCGO-a smjeġtena je u prirodnoj udolini cca 1 km od naselja X u opĺini X. Odabrana 
lokacija nalazi se na nadmorskoj visini od oko X m, i s dvije strane okruģena je brdima  
ļija nadmorska visina se kreĺe do X m. Smjeġtena je u slabo naseljenom podruļju u kojem nema 
industrije niti ikakvih prirodnih izvora, a predstavlja relativno ravan izduģeni prostor  ovalnog 
oblika ļija duģina iznosi nekoliko kilometara, dok je iskoristiva ġirina oko X m. 
Lokacija se nalazi neposredno uz cestu X ï, odnosno 10-ak kilometara od naselja X do kojeg od X 
vodi relativno dobra cesta preko X. Autocesta X prolazi 10-ak kilometara zraļne linije juģnije, a na 
njezin ļvor X predviĽeno je spajanje rekonstruirane (dijelom i potpuno nove) ceste preko X (neġto 
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viġe od X km). 
Obuhvat zahvata u prostoru kao cjeline za planirani rad ĢCGO-a za gospodarenje  
otpadom predviĽa se na povrġini do cca X ha. 

ĢCGO se sastoji od sljedeĺih dijelova: Ulazna zona 

Ulazna zona se sastoji od platoa za pranje kotaļa i vozila, mosne vage (dvije vage) na kojoj se 
otpad koji ulazi u centar vaģe, portirnice i upravne zgrade, parkiraliġta za osoblje i posjetitelje, 
parkiraliġta za kamione i objekta za odrģavanje opreme i vozila s garaģom te crpkom za gorivo. 
Cijelo podruļje CGO-a mora biti ograĽeno. 
 
Zona za privremeno skladiġtenje 
 
U ĢCGO-u je potrebno osigurati i prostor za prihvat i obradu posebnih kategorija otpada.  
Za graĽevinski otpad treba predvidjeti poseban prostor za prihvat neobraĽenog graĽevinskog 
otpada, prostor za postrojenje za obradu graĽevinskog otpada, te prostor za skladiġtenje 
obraĽenog graĽevinskog otpada.  Za odvojeno prikupljene komponente otpada sa korisnim 
svojstvima treba takoĽer predvidjeti odgovarajuĺi prostor (Ăreciklaģno dvoriġteñ) i/ili privremene ili 
stalne graĽevine i to za prihvat i privremeno skladiġtenje tih komponenti. 
Za pojedine kategorije opasnog otpada koji se prikupi u komunalnom otpadu iz domaĺinstava 
takoĽer treba predvidjeti prostor i/ili graĽevine za prihvat i privremeno skladiġtenje tih komponenti. 
Taj prostor i/ili graĽevine za pojedine kategorije opasnog otpada treba izgraditi i omoguĺiti 
koriġtenje na siguran naļin. 
U okviru CGO potrebno je takoĽer predvidjeti i odgovarajuĺi prostor i/ili graĽevine odgovarajuĺe 
tehnoloġki opremljene za prihvat i privremeno skladiġtenje nusproizvoda ģivotinjskog podrijetla 
koja se klasificira kao komponenta opasnog proizvodnog otpada. 
Sve na opisani naļin prikupljene i na CGO privremeno uskladiġtene koliļine kako korisnih 
komponenti otpada tako i komponenti opasnog otpada se zbrinjavaju putem za te poslove 
ovlaġtenih sakupljaļa. 
 
Zona za odlaganje otpada 

Zona za odlaganje neopasnog tehnoloġkog otpada sadrģi odlagaliġte za neopasni  
tehnoloġki otpad i sustav, pasivnog otplinjavanja sa spojem na plinsko-crpnu stanicu (baklju za 
spaljivanje), kao i poseban prostor za odlaganje graĽevinskog otpada koji sadrģi azbest.. 
 
Zona za odlaganje komunalnog otpada 
ObraĽeni komunalni otpad s visokim udjelom biorazgradive tvari odlagat ĺe se u posebno 
izvedenom odlagaliġtu koje mora biti prilagoĽeno primjenjenoj mehaniļkoj i bioloġkoj obradi 
otpada. 
 
Zona za prikupljanje i obradu otpadnih voda 
Sve otpadne vode koje nastanu u CGO-u moraju se sakupljati i obraditi. Oborinske vode 
sakupljaju se sustavom otvorenih odvodnih kanala i odvojeno od drugih nastalih voda, odvode se  
u bazen za oborinske vode, te u prijemnik odnosno odvodni sustav oborinskih voda. 
Sanitarne otpadne vode se sakupljaju u septiļkim jamama odakle se povremeno prazne. 
Procjedne vode i otpadne vode nastale u procesu obrade otpada odvojeno se sakupljaju i 
obraĽuju do kvalitete za ispust u prijemnik. 
 
Postrojenje za obradu otpada 
Na prostoru predviĽenom za postrojenje za obradu otpada postavlja se odabrana  
tehnoloġka linija za obradu otpada ï postrojenje za mehaniļko bioloġku obradu (MBO) otpada. 

 
Sustavi za iskoriġtavanje i obradu plina 
Na odlagaliġtu obraĽenog komunalnog otpada  mora biti izvedeno sakupljanje plinova (bioplin) 
nastalih u metanogenoj fazi razgradnje odloģenog otpada. Proizvedeni i sakupljeni plinovi se 
cjevovodom dovode u postrojenje za proizvodnju elektriļne energije i pretvaraju  u elektriļnu 
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energiju. 
Ako koliļine plina koji nastaje u pojedinim zonama nisu dovoljne, plin ĺe se sakupljati i spaljivati 
na baklji plinsko-crpne stanice. 
Sustav izdvajanja bioplina treba prilagoditi odabranom tipu MBO. 

 
Infrastruktura unutar ĢCGO-a 
Unutar ulazno-izlazne zone moraju se predvidjeti interne prometnice kao pristup svim objektima, a  
izvode se kao asfaltirane prometnice. Protupoģarna cesta - makadamski put izvodi se  oko 
odlagaliġnih ploha za pristup vatrogasnih vozila.   Opskrba objekata pitkom i  protupoģarnom 
vodom vrġit ĺe se izgradnjom odvojenih sustava pitke i protupoģarne  vodovodne mreģe - 
vanjska i unutarnja hidrantska mreģa. Za osiguranje potrebne snage elektriļne energije  
treba izgraditi trafo ï stanicu. 
 
1.2. Pretovarne stanice i reciklaģna dvoriġta 
 
Prema konceptu gospodarenja otpadom u RH (Slika 1) tok otpada ukljuļuje i prolazak otpada kroz  
pretovarnu stanicu. Na podruļju X ģupanije je predviĽena izgradnja (broj) pretovarnih 
stanica, od kojih je (broj) predviĽeno na kopnu i (broj) na otocima. 
 
Pretovarna stanica (PS) je graĽevina za privremeno skladiġtenje, pripremu i pretovar  
otpada namijenjenog transportu prema CGO. 
 

A.2. Predmet nabave 
 
Za realizaciju ģupanijskog sustava gospodarenja otpadom u X ģupaniji potrebno je  
pripremiti projekte temeljem kojih ĺe se ishoditi lokacijske i graĽevinske dozvole te biti izraĽena i 
druga dokumentacija (analize, elaborati, varijantna rjeġenja, i dr.). Za prijavu projekta  za 
sufinanciranje sredstvima fondova EU potrebno je izraditi  dokumentaciju sukladno Planu 
gospodarenja otpadom (studija izvodljivosti s analizom  troġkova i koristi, aplikacijski 
obrazac). 

 

 

Za realizaciju projekta ĢCGO X potrebno je nabaviti sljedeĺe usluge: 
 

 
 
 

5. PROJEKTI, STUDIJE, ISTRAĢNI RADOVI  
 

Pod prihvatljivim izdacima za projekte, studije i istraģne radove podrazumijevaju se: 
 

PRIHVATLJIVI  IZDACI- "ELIGIBLE COSTSñ (ukljuļivo PDV, ako se obraļunava) 

POS. OPIS 

5.1. Izrada projektne dokumentacije za CGO (ili CGO i PS) 
  

5.1.1. Prethodna studija izvodljivosti 

  

5.1.1.1. Analiza vrste,sastava, koliļine i tokova otpada na podruļju ģupanije 

5.1.1.2. Elaborat o odabiru tehnologije obrade otpada 

5.1.1.3. Elaborat o odabiru tehnologije odlaganja i energetskog iskoriġtavanja otpada  

5.1.1.4. Analiza transportnih putova, opravdanosti izgradnje i lociranja pretovarnih 
stanica 

5.1.1.5. Izrada varijanti idejnih rjeġenja centra i pretovarnih stanica  

5.1.1.6. Okvirna analiza troġkova investicije gradnje Centra ukljuļujuĺi pretovarne 



20  

stanice  

5.1.1.7. Izrada prijedloga financijskog modela (javno financiranje, koriġtenje EU 

fondova, krediti). 

5.1.1.8. Snimak postojeĺeg stanja svih odlagaliġta otpada u ģupaniji/regiji i Elaborat s 
prijedlogom dinamike sanacije i zatvaranja svih odlagaliġta do otvaranja CGO-
a. 

5.1.2. Izrada dokumentacije za ishoĽenje lokacijske dozvole za CGO 

  

5.1.2.1. Izrada idejnog rjeġenja CGO 

5.1.2.1.1. Idejno tehniļko-tehnoloġko rjeġenje CGO s osnovnom shemom i tehnoloġkim 
opisom odabranog rjeġenja (ukljuļeno postrojenje za MBO) 

5.1.2.1.2. Idejno graĽevinsko-arhitektonsko rjeġenje CGO s osnovnim situacijom ( lay-out) 

5.1.2.1.3. Procjena investicijskih i operativnih troġkova sa specifikacijom po grupama objekata i  

tehnoloġkim cjelinama 
5.1.2.2. Izrada idejnog projekta CGO 

5.1.2.2.1. Idejno-tehniļko-tehnoloġki projekt CGO u skladu s objedinjenim uvjetima zaġtite 

okoliġa (ukljuļujuĺi MBO) 

5.1.2.2.2. Ostali dokumenti sukladno Zakonu o prostornom ureĽenju i gradnji za ishoĽenje 

lokacijske dozvole 
5.1.2.3. Izrada Studije procjene utjecaja na okoliġ (SPUO) za CGO 

5.1.2.3.1. Prethodna ocjena o prihvatljivosti zahvata za prirodu (ako je potrebna obzirom na 

lokaciju) 

5.1.2.3.2. Hidro-geoloġki i geotehniļki istraģni radovi 

5.1.2.3.3. Izrada SUO 

5.1.2.3.4. Dokumentacija za objedinjene uvjete zaġtite okoliġa (OUZO) (ukoliko je potrebno) 

5.1.2.4. IshoĽenje lokacijske dozvole 
  
  

5.2. Izrada dokumentacije za pretovarne stanice (PS) - za svaku PS posebno 
  
5.2.1. Izrada projektne dokumentacije za ishoĽenje lokacijske dozvole PS 
  
5.2.1.1. Izrada Idejnog projekta PS 
5.2.1.2. IshoĽenje lokacijske dozvole 
  

5.2.2. Izrada projektne dokumentacije za ishoĽenje potvrde glavnog projekta PS  
5.2.2.1 Izrada glavnog projekta PS 

5.2.2.2 Potvrda glavnog projekta pretovarne stanice 
5.2.2.3. Izrada izvedbenog projekta PS 

5.3. Izrada dokumentacije za sanaciju postojeĺih odlagaliġta ï za svako 
odlagaliġte zasebno, ili prema grupama projekata 

  
5.3.1. Izrada projektne dokumentacije za ishoĽenje potrebnih dozvola  
  
5.3.1.1. Izrada Idejnog projekta  
5.3.1.2. Izrada Studije procjene utjecaja na okoliġ (SPUO), ili Elaborata ocjene   potrebi 

procjene utjecaja na okoliġ  
5.3.1.3. IshoĽenje lokacijske dozvole 
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5.3.1.4 Izrada glavnog projekta 

5.3.1.5. IshoĽenje graĽevinske dozvole/potvrde glavnog projekta 

5.3.1.6. Izrada izvedbenog projekta  
  

5.4. Izrada dokumentacije potrebne za izradu Prijave projekta (APLIKACIJE)12 
  
5.4.1. Analiza pripremljenosti projekta 
5.4.2. Identifikacijska kartica projekta 
5.4.3. Saģetak studije utjecaja na okoliġ 
5.4.4. Izrada studije izvodljivosti s analizom troġkova i koristi 
5.4.5. Izrada projektne prijave (aplikacije) sa svim potrebnim popratnim dokumentima 

na engleskom jeziku za sluļaj prijave projekta za sufinanciranje sredstvima EU 

ï opcija koja se iskazuje u svakom ugovoru za kompl. dokumentaciju 

5.5.13 Izrada natjeļajne dokumentacije za radove na izgradnji CGO (FIDIC ï 
Ģuta knjiga) 

  
5.5.1. Izrada natjeļajne dokumentacije za izvoĽenje radova  
5.5.2. Izrada natjeļajne dokumentacije za nadzor radova 
5.5.3. Izrada natjeļajne dokumentacije za nabavu opreme 

5.5.4. Izrada natjeļajne dokumentacije za odnose s javnoġĺu za sluļaj prijave 
projekta za sufinanciranje sredstvima EU 

5.5.5.14 Izrada natjeļajne dokumentacije za tehniļku pomoĺ uspostave sustava 

gospodarenja otpadom na razini ģupanije za sluļaj prijave projekta za 

sufinanciranje sredstvima EU 

5.6. 7 Izrada natjeļajne dokumentacije za radove za pretovarne stanice (FIDIC 
ï Crvena knjiga) 

  
5.6.1. Izrada natjeļajne dokumentacije za izvoĽenje radova 
5.6.2. Izrada natjeļajne dokumentacije za nadzor radova 

5.6.3. Izrada natjeļajne dokumentacije za nabavu opreme 

5.7.
 7
 Izrada natjeļajne dokumentacije za radove na sanaciji i zatvaranju 

postojeĺih odlagaliġta otpada (FIDIC ï Crvena knjiga) 
  
5.7.1. Izrada natjeļajne dokumentacije za izvoĽenje radova 
5.7.2. Izrada natjeļajne dokumentacije za nadzor radova 

5.8. Izrada natjeļajne dokumentacije za isporuku i izgradnju (i pogon15) MBO 
postrojenja (FIDIC - Ģuta knjiga) ï samo ako se ne radi u okviru projekta 

                                                           
12

  Potrebna dokumentacija za izradu Prijave projekta (Aplikacije) za ne-velike projekte je u razradi te ŏŜ ǎŜ ƴŀƪƴŀŘƴƻ 

objaviti  

13
 Sva natjeļajna dokumentacija se u sluļaju kada se projekt sufinancira iz EU fondova priprema na 

engleskom jeziku. 

14
 Ulazi u ugovor za izradu projektne/tehniļke dokumentacije kao opcija izrade u sluļaju sufinanciranja iz 

EU fondova. 

15
 Ovisno o naļinu financiranja i upravljanja MBO (EU fondovi + kredit, , JPP . . ); u sluļaju da se MBO vodi 

kao zaseban projekt. 
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za CGO 
  
5.8.1. Izrada natjeļajne dokumentacije za isporuku i izgradnju (i pogon) MBO 

 postrojenja 

5.7.2. Izrada natjeļajne dokumentacije za nadzor radova izvoĽenja MBO postrojenja 
 
 
 

A.2.1. Prethodna studija izvodljivosti 
 
Prethodnom studijom izvodljivosti potrebno je jasno definirati ciljeve koji se izgradnjom CGO-a 

planiraju postiĺi (sukladno PGO RH), te temeljem postavljenih ciljeva precizne kriterije za odabir 

optimalnog tehniļko-tehnoloġkog i ekonomskog rjeġenja cjelovitog (integralnog) ģupanijskog 

sustava gospodarenja otpadom  u skladu s hrvatskom i europskom regulativom iz podruļja 

gospodarenja otpadom s ciljem  da Ģupanijski centar za gospodarenje otpadom (dalje: 

Centar) postane srediġnji objekt  cjelovitog sustava gospodarenja otpadom u ģupaniji. 

Prethodna studija izvodljivosti treba sadrģavati sve potrebne analize u vezi s prikupljenim 

otpadom sa podruļja ģupanije,  tehnologijom obrade otpada prije odlaganja, tehnologijom 

odlaganja, optimalizacijom  transporta otpada te analizu opcija baziranu na prethodnim 

financijskim pokazateljima investicije gradnje ĢCGO-a. Konaļni rezultati prethodne studije 

izvodljivosti trebaju biti idejno rjeġenje ĢCGO-a i prijedlog optimalnog modela financiranja cijelog 

projekta za odabrano trajanje projekta od 30 godina. 

 
Prethodna studija izvodljivosti mora izmeĽu ostalog sadrģavati: 
 
A.2.1.1. Analizu vrste, sastava, koliļine i tokova otpada na podruļju ģupanije 
 (regije) 
 
Prema Ģupanijskom planu gospodarenja otpadom, ili na temelju najnovijih podataka ako postoje. 

Analiza se sastoji i od struļne obrade statistiļkih (ili odgovarajuĺe prikupljenih) podataka pravnih 

i/ili fiziļkih osoba koje se bave prikupljanjem otpada na promatranom podruļju. Podaci koji ĺe se 

obraĽivati prikupljaju se od komunalnih poduzeĺa ili drugih ovlaġtenika koji prikupljaju komunalni 

otpad u svim jedinicama lokalne uprave i samouprave na podruļju Ģupanije. Potrebno je dostaviti 

plan istraģivanja, provesti istraģivanje prema odobrenom planu, te dostaviti iscrpno izvjeġĺe o 

provedenom istraģivanju ļiji ĺe rezultati predstavljati osnovne parametre za projektiranje ĢCGO-

a.  

Za ovu je analizu potrebno pripremiti detaljni plan sa metodologijom uzimanja uzorkovanja za 

ispitivanje, laboratorijske i druge nalaze koji ĺe biti provedeni i koji ĺe biti potvrĽeni od Naruļitelja. 

Ispitivanje treba ukljuļiti i uzimanje uzoraka sa kamiona koji dovoze otpad na odlagaliġte s 

razliļitih podruļja (ruralna/urbana/industrijska). U izvjeġĺu o provedenom istraģivanju potrebno je 

obratiti posebnu pozornost na buduĺe ulazne i izlazne parametre ĢCGO (recikliranje, SRF, 

energetsko iskoriġtenje), kao i na oļekivane tokove otpada vezano na novu legislativu (veĺe 

kvote za recikliranje). 

 
 
A.2.1.2. Elaborat o odabiru tehnologije obrade otpada 
 
Na osnovu dobivenih rezultata analize koliļina i tokova otpada na podruļju  ģupanije  (regije) 
potrebno je izabrati naļin obrade komunalnog otpada prije njegovog konaļnog odlaganja. 
Elaboratom je potrebno obraditi moguĺnosti plasmana izlaznih frakcija nakon obrade. 
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A.2.1.3. Elaborat o odabiru tehnologije odlaganja i energetskog iskoriġtavanja 

otpada 
 
Nakon odabira optimalne tehnologije obrade otpada potrebno je odabrati optimalan naļin 
odlaganja ostatnog otpada i (energetskog) iskoriġtavanja otpada nakon odlaganja. 
 
Odabir najpovoljnijih rjeġenja tehnologija obrade i odlaganja otpada je potrebno napraviti  na 
osnovu usporedbe investicijskih troġkova, godiġnjih operativnih troġkova rada centra za 30 
godina od puġtanja u funkciju, moguĺih godiġnjih prihoda ĢCGO-a za 30 godina rada CGO-a, 
usporedbe eventualnih utjecaja na okoliġ ĢCGO-a, vijeka trajanja odlagaliġnih ploha, ostvarenih 
prihoda itd. 
 
Na osnovu dobivenih rezultata potrebno je u sklopu prethodne studije izvodljivosti definirati 
optimalno rjeġenje ĢCGO-a koje bi izmeĽu ostalog trebalo sadrģavati: opis lokacije, opis  svih 
predviĽenih sadrģaja centra, opis koliļina i tokova otpada, opis obrade otpada, opis tehnologije 
obrade otpadnih voda centra, opis obrade odlagaliġnih plinova, opis praĺenja utjecaja na okoliġ, 
opis tehnologije odlaganja ostatnog otpada, energetskog iskoriġtavanja otpada, opis 
potrebne opreme centara, opis potrebnog osoblja centra te okvirne investicijske i  operativne 
troġkove ĢCGO-a. 
 
Napomena: Elaboratima pod toļkama 2.1.2. i 2.1.3. je potrebno obuhvatiti analize opcija 
tehnoloġkih rjeġenja obrade, odlaganja i iskoriġtavanja korisnih svojstava otpada. Analize opcija 
ukljuļuju identifikaciju i usporedbu svih prikladnih tehniļko-tehnoloġkih opcija kojima je moguĺe 
postiĺi postavljene ciljeve projekta. Kriteriji usporedbe moraju biti jasno definirani i argumentirani 
(preporuļa se koristiti multi-kriterijsku analizu). Temeljem provedene analize odabiru se najmanje 
tri opcije za koje se provodi analiza troġkova i koristi. Cilj analize troġkova i koristi je odabir opcije 
koja ostvaruje postavljene ciljeve projekta uz minimalne troġkove. 
 
 
 

A.2.1.4. Analizu transportnih puteva, opravdanosti izgradnje i lociranja pretovarnih 
stanica 

 
Na temelju podataka iz toļke 2.1.1. Analiza koliļina i tokova otpada na podruļju ģupanije 
(regije), potrebno je definirati podruļje obuhvata PS i koliļine otpada te provesti: 

 
¶ analizu varijantnih rjeġenja i odabir optimalne tehnologije pretovara otpada unutar PS 

¶ analizu varijantnih rjeġenja i opis odabrane potrebne opreme pretovarne stanice 

¶ analizu transportnih puteva od pretovarnih stanica do ĢCGO-a i odabir optimalnih rjeġenja 

¶ analizu potrebne transportne opreme za prijevoz od pojedine PS do ĢCGO 

¶ opis potrebnog osoblja pretovarne stanice te 

¶ okvirne investicijske i operativne troġkove pretovarne stanice. 
 
Na osnovu dobivenog potrebno je u sklopu pred-studije izvodljivosti definirati optimalno rjeġenje 
PS-a koje bi izmeĽu ostalog trebalo sadrģavati: opis pojedine lokacije, opis svih  
predviĽenih sadrģaja PS, opis koliļina i tokova otpada, opis tehnologije pretovara otpada,  
opis potrebne opreme, opis potrebne osoblja te okvirne investicijske i operativne troġkove. 
 
A.2.1.5. Analiza  varijantnih idejnih rjeġenja centra, pretovarnih stanica i sanacija 

odlagaliġta 
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Prilikom odabira konaļne varijante zahvata potrebno je razmotriti nekoliko organizacijskih, 
tehniļkih i tehnoloġkih moguĺnosti, a koje se prvenstveno odnose na: 

¶ izbor funkcionalno-operativnih jedinica (graĽevina/objekata) u sastavu ĢCGO 

¶ vrstu postrojenja za obradu otpada 

¶ naļin odlaganja otpada i veliļinu odlagaliġnog prostora 

¶ naļin zbrinjavanja otpadnih voda. 

 
 
A.2.1.6. Okvirnu analizu troġkova  investicije  gradnje  centra  ukljuļujuĺi pretovarne 

stanice i sanacija odlagaliġta 
 
Analiza se priprema u eurima i obuhvaĺa najmanje troġkove izgradnje svake komponente 
projekta s jasnom indikacijom koji su troġkovi prihvatljivi za EU financiranje. 

 
 
A.2.1.7. Izradu prijedloga  optimalnog  financijskog  modela  (javno financiranje, 

koriġtenje EU fondova, krediti). 
 
 
 
 

A.2.2. Izrada dokumentacije potrebne za ishoĽenje lokacijske dozvole ĢCGO-a 
 
Izrada dokumentacije potrebne za ishoĽenje lokacijske dozvole ĢCGO-a X ukljuļuje izradu: 

 
¶ Elaborati o provedenim istraģnim radovima (ġto obuhvaĺa izvoĽenje potrebnih  istraģnih 

radova; hidro-geoloġki i prethodni geotehniļki) 

¶ Elaborat prethodne ocjene o prihvatljivosti zahvata za prirodu (ako je ta procjena obvezna 
obzirom na zakonsku odredbu i na lokaciju) 

¶ Idejna rjeġenja za ĢCGO 

¶ Posebna geodetska podloga i Elaborat o vlasniļko-pravnim odnosima na lokaciji (ovo 
obuhvaĺa naroļito poslove geodetsko snimanje ï odgovarajuĺa izmjera lokacije, 
pribavljanje podataka o zemljiġnim/katastarskim ļesticama u podruļju zahvata odnosno 
lokaciji) 

¶ idejnog projekta ĢCGO-a (koji se sastoji od vrsta projekata: arhitektonsko-graĽevinski, 
strojarski - postrojenja, elektrotehniļki ï trafostanica i postrojenje za proizvodnju 
elektriļne energije) koji ĺe biti izraĽen prema odredbama Zakona o prostornom ureĽenju i 
gradnji i koji ĺe postati sastavni dio lokacijske dozvole. 

¶ Elaborat obvezan prema odredbi propisanoj ļlankom 6. stavak 3. Uredbe o postupku 
utvrĽivanja objedinjenih uvjeta zaġtite okoliġa (NN 114/08) 

¶ Studija procjene utjecaja na okoliġ (SPUO) 

¶ Izrada elaborata procjene investicijskih i operativnih  troġkova sa specifikacijom po 
grupama i tehnoloġkim cjelinama Centra 

 
 
 
 
A.2.2.1. Elaborati o provedenim istraģnim radovima 
 

Istraģni radovi glede hidro-geoloġkih i geotehniļkih znaļajki podruļja u koji ĺe biti lociran centar za 

gospodarenje otpadom bi trebali biti izvedeni prije odreĽivanja lokacije centra u prostornom planu 

ģupanije, a ukoliko nisu izvedeni u toj fazi potrebno ih je provesti u ovoj fazi izrade dokumentacije 
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koji ĺe posluģiti i kao podloga za izradu idejnog projekta. Rezultati navedenih istraģnih radova 

(koji trebaju biti prikazani u formi odgovarajuĺih elaborata) su: 

- opis geoloġke strukture tla (debljina i geoloġki sastav i odlike slojeva tla, koherentnost, 

tektonika) na lokaciji, 

- opis podzemnih tokova vode (dubina, smjer toka, prikaz slivova, hidrogeoloġka 

svojstvaé), 

opis osnovnih geotehniļkih znaļajki tla u podruļju lokacije (nosivost, kut trenja, é). 
 
A.2.2.2. Elaborat prethodne ocjene o prihvatljivosti zahvata za prirodu 
 
U sluļaju kada lokacija zahvata buduĺeg centra za gospodarenje otpadom podlijeģe  obvezi 
provedbe postupka ocjene prihvatljivosti za ekoloġku mreģu, kako je propisano  odredbom 
ļlanka 1.  Pravilnika o ocjeni prihvatljivosti  plana, programa i zahvata za ekoloġku mreģu (NN 
108/09), odnosno kada je podruļje zahvata centra obuhvaĺeno ekoloġkom mreģom Republike 
Hrvatske kako je propisano Uredbom o proglaġenju ekoloġke mreģe (NN 109/07), potrebno je 
podnijeti zahtjev za provedbu postupka prethodne ocjene zahvata uz koji je, prema  
odredbi propisanoj ļlankom 15. stavkom 1. Pravilnika o ocjeni prihvatljivosti plana, programa i 
zahvata za ekoloġku mreģu potrebno, priloģiti Elaborat prethodne ocjene o prihvatljivosti  
zahvata za prirodu, sadrģaj kojeg je propisan Prilogom III istoga Pravilnika o ocjeni  
prihvatljivosti  plana, programa i zahvata za ekoloġku mreģu. 
 
A.2.2.3. Idejno rjeġenje za Centar 
 
¶ idejno arhitektonsko ï graĽevinsko rjeġenje treba sadrģavati sve elemente potrebne za 

izradu Studije utjecaja na okoliġ koja je obvezna tehniļka dokumentacija u  provedbi 
postupka procjene utjecaja na okoliġ, idejno rjeġenje se izraĽuje u skladu  s  
pravilom struke i sadrģi opis svih graĽevina i dijelova graĽevina unutar zahvata gradnje 
centra za gospodarenje  otpadom,  njihov  poloģaj  u  prostoru,  povezanost  buduĺeg   
centra  s prometnom, komunalnom i drugom infrastrukturom, prostorno odreĽenje  
zahvata u odnosu  na  vaģeĺu  prostorno-plansku  dokumentaciju,  osnovni  prikaz   
oprema  i postrojenja i ostali podaci vaģni za ovaj stupanj definiranja projekta 

¶ idejno tehniļko-tehnoloġko  rjeġenje  postrojenja  (postrojenja  za   mehaniļko-bioloġku 
obradu otpada, postrojenja za proļiġĺavanje odlagaliġnih otpadnih voda, postrojenja za 
proizvodnju elektriļne energije iz odlagaliġnih plinova i po  potrebi  drugih 
postrojenja), sadrģaj je propisan odredbom ļlanka 7. stavak 1.  Uredbe  o postupku 
utvrĽivanja objedinjenih uvjeta zaġtite okoliġa (NN 114/08). 

 
A.2.2.4. Studija procjene utjecaja na okoliġ 
 
Sadrģaj Studije procjene utjecaja na okoliġ je propisano odredbom ļlanka 7. Uredbe o procjeni 
utjecaja na okoliġ (NN 64/08 i 67/09) i naroļito prilogom IV iste Uredbe. 
 
 
A.2.2.5. Elaborat obvezan prema odredbi propisanoj ļlankom 6. stavak 3. 
 Uredbe o postupku utvrĽivanja objedinjenih uvjeta zaġtite okoliġa (NN  
 114/08) 
 
Elaborat obvezan prema odredbi propisanoj ļlankom 6. stavak 3. Uredbe o postupku utvrĽivanja 
objedinjenih uvjeta zaġtite okoliġa je u naravi prilog zahtjevu za utvrĽivanje  objedinjenih uvjeta 
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zaġtite okoliġa a sastoji se od ispunjenog obrasca ĂOZ-IPPCñ te potrebnih podataka i dokaza, sve 
kako je propisano Prilogom III. Navedene Uredbe. 

 

A.2.2.6. Geodetsko snimanje lokacije i izrada odgovarajuĺih elaborata i podloga 

 
Lokaciju zahvata buduĺeg centra za gospodarenje otpadom je potrebno geodetski snimiti 
(topografski podaci), a snimka treba sadrģavati i katastarske ļestice. Rezultat toga jest posebna 
geodetska podloga koja udovoljava uvjetima propisanim odredbom ļlanka 191. stavak 1. 
Zakona o prostornom ureĽenju i gradnji (NN 76/07 i 38/09). 
Osim navedene posebne geodetske podloge potrebno je izraditi i poseban elaborat o vlasniļko- 
pravnim odnosima na podruļju zahvata. Ovaj elaborat mora prikazati usklaĽenost izvoda  iz 
katastara s podacima iz zemljiġne knjige u kojoj se vode podaci o vlasniġtvu. Podaci iz elaborata o 
vlasniļko-pravnim odnosima ukazuje na potrebu provedbe odreĽenih radnji i to  u smislu 
usklaĽenja podataka iz katastarske i zemljiġne knjige te rjeġavanja imovinsko-pravnih odnosa na 
naļin  da  nakon  provedbe  istih  budu  ispunjeni  uvjeti  propisani  ļlankom   229.   Zakona  
o prostornom ureĽenju i gradnji glede prava gradnje na podruļju zahvata. 
 
A.2.2.7. Idejni projekt Centra 
 
Sadrģaj Idejnog projekta je propisan odredbom ļlanka 191. Zakona o prostornom ureĽenju  

i gradnji, kako slijedi: 

1. Idejni projekt je obvezni i sastavni dio lokacijske dozvole, a ļini skup meĽusobno 
usklaĽenih nacrta i dokumenata kojima se daju osnovna oblikovno-funkcionalna i tehniļka 
rjeġenja graĽevine (idejno-tehniļko rjeġenje) te smjeġtaj graĽevine na graĽevnoj ļestici na 
odgovarajuĺoj posebnoj geodetskoj podlozi. 
2. Idejni projekt, ovisno o sloģenosti i tehniļkoj strukturi graĽevine, sadrģi i idejno- 
tehniļko-tehnoloġko rjeġenje u skladu s objedinjenim uvjetima zaġtite okoliġa te druge 
nacrte i dokumente ako su oni znaļajni za izradu glavnog projekta. 
3. Idejni projekt se mora trajno ļuvati. 
4. Idejni projekt mora sadrģavati i podatke za obraļun komunalnog te vodnog doprinosa u 
skladu s posebnim propisima. 

 
Nadalje sadrģaj idejnog projekta mora udovoljavati i uvjetima propisanim odredbom ļlanka 109. 

Zakona o prostornom ureĽenju i gradnji, odnosno: 

5. u idejni projekt moraju biti ugraĽeni posebni uvjeti propisani odredbama ļlanka 106. 
stavak 1. podstavka 7, 8. i 9. Zakona o prostornom ureĽenju i gradnji u vezi s naļinom 
prikljuļenja graĽevne ļestice na prometnu povrġinu, komunalnu i drugu infrastrukturu, 
mjere zaġtite okoliġa, uvjeti zaġtite prirode te ostali posebni uvjeti prema  posebnim 
propisima. 

 
A.2.2.8. Izrada elaborata procjene investicijskih i operativnih troġkova sa 

specifikacijom po grupama i tehnoloġkim cjelinama Centra 
 
Procjena investicijskih i operativnih troġkova za Centar se radi na temelju podataka iz Idejnog 
projekta, koji se odnosi na prikaz koliļina za osnovne grupe radova te na planirane operativne 
troġkove rada Centra. 
Za izradu ovoga elaborata koriste se podaci iz idejnog projekta za investicijske troġkove.  
Za procjenu operativnih troġkova rada Centra treba prethodno izraditi Plan organizacije  
rada  u koriġtenju. Plan organizacije rada sadrģi plan resursa (ljudski, materijalni) i plan poslovanja 
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A.2.3. Dokumentacija potrebna za prijavu projekta za sufinanciranje sredstvima 
EU fondova 

 
Projekt izgradnje ĢCGO X bit ĺe prijavljen za sufinanciranje sredstvima triju izvora: fondova EU, 
Fonda za zaġtitu okoliġa i energetsku uļinkovitost te X ģupanije. U tu svrhu je potrebno izraditi 
sljedeĺe dokumente: 

 
¶ saģetak idejnog projekta 

¶ studija izvodljivosti i analiza troġkova i koristi 

¶ saģetak studije utjecaja na okoliġ 

¶ aplikacijski obrazac sa svim prilozima. 
 

 
 
 
 
 

A.2.3.1. Studija izvodljivosti i analiza troġkova i koristi 
 
Studijom izvodljivosti potrebno je dokazati pripremljenost i zrelost projekta, te njegovu odrģivosti i 
isplativost. Ukupna naknada za zbrinjavanje otpada (ukljuļivo sakupljanje, obradu i odlaganje) ne 
smije prelaziti 1,5% prosjeļnog prihoda kuĺanstva u Ģupaniji. 
 
A.2.3.1.1 Analiza pripremljenosti projekta ĢCGO X 
 
Osnovni  preduvjet  prijave  projekta  za sufinanciranje sredstvima  EU  je  dokazati   
njegovu pripremljenost i zrelost te njegovu odrģivosti i isplativost. Stoga je prije same pripreme 
aplikacije za sufinanciranje potrebna analiza svih dokumenta vezanih na sustav  
gospodarenja  otpadom unutar i izvan Ģupanije. 
 
Takva analiza izmeĽu ostalog ukljuļuje: 

¶ usklaĽenost  projekta s  relevantnim zakonima, strategijama, razvojnim planovima, 
prostorno planskom dokumentacijom 

¶ stupanj izraĽenosti projekte dokumentacije do sada 

¶ moguĺnosti financiranja projekta 

¶ pravno-vlasniļka pitanja (zemljiġte ĢCGO-a i pretovarnih stanica) 

¶ ugovorni odnosi izmeĽu upravitelja ĢCGO-a i korisnika ĢCGO-a 

¶ plan daljnjih aktivnosti na uspostavi sustava (s vremenskim rokovima) 

¶ i drugo. 
 
Analizu je potrebno dokumentirati u obliku zakljuļaka po pojedinim toļkama analize. Uz svaki 
zakljuļak analize potrebno je priloģiti kopiju dokumenta kojim se isti dokazuje (npr. usklaĽenost s  
prostorno ï planskom dokumentacijom potrebno je dokazati izvodom iz Prostornog Plana; 
osiguranje zemljiġta ï vlasniļkim listom; moguĺnosti financiranja- pismom namjere, izjavom  
o sufinanciranju projekta itd). 

 
A.2.3.1.2. Identifikacijska kartica projekta 
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Identifikacijsku karticu projekta je potrebno popuniti izmeĽu ostalog sljedeĺim informacijama o 
projektu: naziv i opis projekta, procijenjena vrijednost investicije, glavne aktivnost projekta, 
glavni ciljevi i oļekivani rezultati projekta, trajanje projekta (god. poļetka i zavrġetka), spremnost 
projektne dokumentacije (podaci o studiji utjecaja na okoliġ, idejni projekt, glavni projekt, 
izvedbeni projekt, lokacijska dozvola, graĽevinska dozvola, studija izvodljivosti itd.), status 
projekta, krajnjeg korisnika, moguĺe izvore financiranja te ostalo. 
 
Na osnovu izraĽene studije izvodljivosti i analize troġkova i koristi potrebno je izraditi saģetak istih.  
Saģetak treba dati osnovne informacije o razmatranim parametrima i dobivene  rezultate 
studije. 
 
Analiza troġkova i koristi mora biti izraĽena u skladu s trenutno vaģeĺom verzijom  
sljedeĺeg dokumenta: The New Programming Period 2007-2013 GUIDANCE ON THE 
METHODOLOGY FOR CARRYING OUT COST-BENEFIT ANALYSIS. 
 
 
 

A.2.3.2. Saģetak studije utjecaja na okoliġ 
 
Na osnovi Studije utjecaja na okoliġ za koju je izdano Rjeġenje o prihvatljivosti zahvata u okoliġu 
uz primjenu mjera zaġtite okoliġa i programa praĺenja stanja okoliġa potrebno je na engleskom 
jeziku izraditi saģetak studije utjecaja na okoliġ (Non- technical summary of Environmental 
Impact Assessment). 
 
Saģetak studije utjecaja na okoliġ koji se prilaģe aplikaciji mora biti izraĽen u skladu sa 
zahtjevima direktiva EU (85/337/EEC and 97/11/EEC) i postojeĺe prakse EU pri izradi studija 
utjecaja na okoliġ (Guidance on EIA, EIS Review, 2001). 
 
 
 

A.2.3.3. Aplikacijski obrazac za prijavu za EU fondove 
 
Na osnovu sveukupne projektne dokumentacije i pripremljenih dokumenata vezanih    za 
uspostavu integriranog sustava gospodarenja otpadom na podruļju X ģupanije, planova, 
programa  i  strategija  potrebno  je  ispuniti  aplikacijski  obrazac  za  prijavu  projekta  za 
sufinanciranje sredstvima fondova EU. 
 
 

Relevantni aplikacijski obrazac (u Prilogu B) Zahtjev za potvrdom pomoĺi za veliki projekt  
u skladu s ļlankom 10. Uredbe (EZ) br. 1085/2006 i ļlankom 157. Provedbene uredbe komisije 
(EZ) br. 718/2007 Instrument pretpristupne pomoĺi, Ulaganja u infrastrukturu, Okoliġ (Major 
project request for confirmation of assistance under article 10 of regulation (EC) No1085/2006 and 
articles 157 of the Commission implementation regulation No 718/2007I Instrument for pre- 
accession assistance, Infrastructure  investment,  Eenvironment) osigurava  naruļitelj u 
elektronskom obliku (Word format) na engleskom jeziku. 
 
 

Uz aplikacijski obrazac potrebno izraditi, ishoditi i priloģiti sve priloge. 
 
Aplikacijski obrazac kao i sve potrebne priloge (lokacijska dozvola, graĽevinska dozvola (gdje je 
potrebno), rjeġenje o PUO, rjeġenje o Objedinjenim uvjetima zaġtite okoliġa,    ugovori o 
koriġtenje CGO-a,   dokaz o vlasniġtvu zemljiġta, dokazi o osiguranim izvorima financiranja, 
saģetak plana gospodarenja otpadom ģupanije, Regionalni operativni program itd. ) za potrebe 
prijave projekta Europskoj komisiji je potrebno izraditi na engleskom jeziku. 
 
A.2.3.4. Aplikacijski obrazac za prijavu za sufinanciranje iz Fonda 
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Za prijavu projekta za financiranje samo iz domaĺih izvora podnosi se Zahtjev za 
potvrdom pomoĺi za veliki projekt na hrvatskom jeziku) prema standardnom obrascu (Prilog 
B). 
 

A.2.4. Konzultantske usluge /Projektantski nadzor 
 
Ostale usluge koje nisu prethodno specificirane, a mogu se pojaviti vezano za pripremu i 
provedbu projekta. Konzultantske usluge u pravilu obavljaju projektanti kroz projektantski nadzor 
kad se radi o projektima koji se ne sufinanciraju kroz fondove EU. 
 
A.2.5. Izrada dokumentacije potrebne za ishoĽenje lokacijskih dozvola i potvrda 

glavnih projekata za pretovarne stanice 
 
Na podruļju X ģupanije je predviĽena izgradnja (broj) pretovarnih stanica, od kojih su  
(broj) 
predviĽene na kopnu: A, B, C i D i x na otocima: E, F, G i H. 
 
Navedenu dokumentaciju u nastavku potrebno je izraditi za svaku pretovarnu stanicu zasebno: 

¶ Geodetsko snimanje terena / Posebna geodetska podloga 

¶ Idejni projekt 

¶ Glavni i izvedbeni projekt 

 
Glavni i izvedbeni projekt treba biti izraĽen u skladu s odredbama ļl. 193 Zakona o prostornom 
ureĽenju i gradnji.  
 
Napomena: U projektima za PS treba jasno razdvojiti elemente PS opisane u PGO RH od 
eventualno dodatno projektiranih elemenata koji nisu sadrģani u PGO RH, a zatraģeni su za 
projektiranje od strane JL(R)S. 
 

 

A.2.6. Izrada dokumentacije potrebne ishoĽenje lokacijskih dozvola i potvrda 
glavnih projekata sanacija postojeĺih odlagaliġta 

 
Uspostava integriranog sustava gospodarenja otpadom na ģupanijskoj/regionalnoj razini uz 
uspostavu Centra i izgradnju PS podrazumijeva i sanaciju i zatvaranje svih postojeĺih odlagaliġta 
otpada.  
 
Navedenu dokumentaciju u nastavku potrebno je izraditi za svaku sanaciju odlagaliġta  zasebno: 

¶ Geodetsko snimanje terena / Posebna geodetska podloga 

¶ Studija utjecaja na okoliġ 

¶ Idejni projekt 

¶ Glavni i izvedbeni projekt  

 
Sadrģaj Studije procjene utjecaja na okoliġ je propisano odredbom ļlanka 7. Uredbe o procjeni 
utjecaja na okoliġ (NN 64/08 i 67/09) i naroļito prilogom IV iste Uredbe. 
 
Glavni i izvedbeni projekt treba biti izraĽen u skladu s odredbama ļl. 193 Zakona o prostornom 
ureĽenju i gradnji.  

 
A.2.7. Izrada natjeļajne dokumentacije potrebne za izgradnju odobrenog projekta 

ĢCGO X u sluļaju sufinanciranja sredstvima fondova EU 
 
Procedura nabave roba, radova i usluga mora biti provedena u skladu s Praktiļnim  
vodiļem kroz procedure ugovaranja pomoĺi EU treĺim zemljama (Practical Guide to Contract 
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procedures for EU external actions (PRAG) te u skladu s projektnom aplikacijom i  
sklopljenim Dvostranim sporazumom o projektu. Dokumentacija se izraĽuje na engleskom jeziku, 
a nacrti se prevode na engleski. 
 
Natjeļajnu dokumentaciju treba izraditi za sljedeĺe ugovore: 

 
¶ ugovor za izvoĽenje radova na izgradnji ĢCGO-a sa ili bez mehaniļko ï bioloġke obrade 

otpada i postrojenja za proizvodnju energije 

¶ ugovor za izvoĽenje radova na izgradnji mehaniļkoïbioloġke obrade otpada (ako je tako 
odobreno u Aplikaciji) 

¶ ugovor za pruģanje usluga nadzora nad izvoĽenjem radova 

¶ ugovor za nabavu opreme 

¶ ugovor za pruģanje usluga rada s javnoġĺu 

¶ ugovor za pruģanje usluga tehniļke pomoĺi. 
 
A.2.6.1. Natjeļajna dokumentacija za nabavu ugovora o izvoĽenju radova 

 
Natjeļajnu dokumentaciju je potrebno izraditi u skladu sa zahtjevima FIDIC Conditions of 
Contract for Plant and Design Build Contract (Yellow book), PRAG-om, idejnim projektom, 
lokacijskom dozvolom, Zakonom o prostornom ureĽenju i gradnji (NN 76/07). 
 
Natjeļajna dokumentacija sastoji se od sljedeĺih dijelova: 
 
¶ Plan nabave (Procurement Plan) 
¶ Najava natjeļaja (Contract Forecast) 
¶ Obavijest o nabavi (Procurement Notice) 
¶ Natjeļajna dokumentacija (Tender Dossier): 

Volumen I: Upute ponuditeljima i ponudbeni obrasci (Instructions to tenderer and 
tender forms) 

Volumen II: Nacrt Ugovora i uvjeti Ugovora (Draft contract and conditions)  
Volumen III: Tehniļke specifikacije (Technical specifications) 
Volumen IV: Model ponudbenog troġkovnika (Model financial bid) 
Volumen V: Postojeĺa  projektna  dokumentacija  i  nacrti  (Design  documents  and 

drawings) 
 
 

A.2.6.2. Natjeļajna dokumentacija za nadzor radova 
 
Dokumentaciju je potrebno izraditi na engleskom jeziku. Natjeļajna dokumentacija za  
usluge nadzora nad izvoĽenjem radova je potrebno izraditi na engleskom jeziku prema  
PRAG-u, Zakonu o prostornom ureĽenju i gradnji (NN 76/07) - i bilateralnom sporazumu. 
 
Natjeļajna dokumentacija podrazumijeva sljedeĺe dokumente: 

¶ Plan nabave (Procurement Plan) 
¶ Najava natjeļaja (Contract Forecast) 
¶ Obavijest o nabavi (Procurement Notice) 
¶ Natjeļajna dokumentacija (Tender Dossier): 

A. Upute ponuditeljima (Instruction to Tenderers) 
B. Prijedlog Ugovora, specijalni uvjeti i dodaci (Draft Contract, Special Conditions and 

Annexes) 
C. Druge  informacije  ï  Popis  kandidata  u  uģem  izboru,  tablica  administrativne 

sukladnosti, evaluacijska tablica (Other Information ï Shortlist notice, Administrative 
compliance grid, Evaluation grid) 

D. Ponudbeni obrazac (Tender submission form) 
 
A.2.6.3. Natjeļajna dokumentacija za nabavu opreme 
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A.2.6.3.1. Marketinġka studija 
 
Prije same izrade natjeļajne dokumentacije za nabavu opreme koja ĺe se koristiti za potrebe 
ĢCGO X potrebno je izraditi marketinġku studiju. 
 
Svrha marketinġke studije je opravdanje procjene predviĽene vrijednosti ugovora za  nabavu 
opreme natjeļajnom dokumentacijom za nabavu opreme. 
 
Za izradu marketinġke studije potrebno je prikupiti najmanje tri ponude za svaku vrstu opreme koju 
ĺe ukljuļivati natjeļajna dokumentacija za nabavu opreme. Ponude je potrebno izraditi s toļno 
navedenim minimalnim tehniļkim zahtjevima, postavljenim uvjetima isporuke, atestima i 
garancijom za svaku pojedinu vrstu opreme. Tehniļki zahtjevi predstavljaju podlogu za izradu 
natjeļajne dokumentacije. 
 
Na osnovi dobivenih ponuda potrebno je svu opremu iskazati s prosjeļnom oļekivanom cijenom 
prilikom nabave. Dobivene ponude potrebno je priloģiti uz marketinġku studiju. 
 
 
 

Potrebno je izraditi sljedeĺe dokumente: 
 
¶ Plan nabave (Procurement Plan) 
 

¶ Najava natjeļaja (Contract Forecast) 

¶ Obavijest o nabavi (Procurement Notice) 

¶ Natjeļajna dokumentacija (Tender Dossier): 

• Upute ponuditeljima (Instruction to Tenderers) 

• Prijedlog Ugovora, specijalni uvjeti i dodaci (Draft Contract, Special Conditions and 
 Annexes) 

• Druge informacije (Further Information) 

• Ponudbeni obrazac za ugovor nabave opreme (Tender form for a supply contract). 
 

A.2.6.4. Natjeļajna dokumentacija za usluge pruģanja tehniļke pomoĺi pri provedbi 
projekta i uspostavi sustava gospodarenja otpadom 

 
Potrebno je izraditi sljedeĺe dokumente: 

¶ Plan nabave (Procurement Plan) 

¶ Najava natjeļaja (Contract Forecast) 

¶ Obavijest o nabavi (Procurement Notice) 

¶ Natjeļajna dokumentacija (Tender Dossier): 
A. Upute ponuditeljima (Instruction to Tenderers) 
B. Prijedlog Ugovora, specijalni uvjeti i dodaci (Draft Contract, Special Conditions and 
 Annexes) 
C. Druge  informacije  ï  Popis  kandidata  u  uģem  izboru,  tablica  administrativne 

sukladnosti, evaluacijska tablica (Other Information ï shortlist notice, Administrative 
compliance grid, Evaluation grid) 

D. Ponudbeni obrazac (Tender submission form) 
 
A.2.6.5. Natjeļajna dokumentacija za pruģanje usluga odnosna s javnoġĺu 
 
Potrebno je izraditi sljedeĺe dokumente: 

¶ Plan nabave (Procurement Plan) 

¶ Najava natjeļaja (Contract Forecast) 

¶ Obavijest o nabavi (Procurement Notice) 
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¶ Natjeļajna dokumentacija (Tender Dossier): 
A. Upute ponuditeljima (Instruction to Tenderers) 
B. Prijedlog Ugovora, specijalni uvjeti i dodaci (Draft Contract, Special Conditions and 
Annexes) 
C. Druge  informacije  ï  Popis  kandidata  u  uģem  izboru,  tablica  administrativne 

sukladnosti, evaluacijska tablica (Other Information ï shortlist notice, Administrative 
compliance grid, Evaluation grid) 

D. Ponudbeni obrazac (Tender submission form) 
 
 

A.2.6.6. Izrada natjeļajne dokumentacije potrebne za izgradnju postrojenja za 
mehaniļko - bioloġku obradu komunalnog otpada 

 
Predmet nabave je usluga izrade natjeļajne dokumentacije za odabir projektanta i  
izvoĽaļa postrojenja za mehaniļko - bioloġku obradu (MBO) komunalnog otpada. 
 
Natjeļajnu dokumentaciju je potrebno izraditi u skladu sa zahtjevima FIDIC Conditions of 
Contract for Plant and Design Build Contract (Yellow book), uvjetima financijskih institucije ļijim ĺe  
se sredstvima financirati izgradnja MBO postrojenja, lokacijske dozvole i idejnog  projekta. 
Naruļitelj mora dostaviti potrebne obrasce i upute. 
 
Natjeļajna dokumentacija (Tender Dossier) podrazumijeva minimalno sljedeĺe dokumente:  

Poglavlje 1: Upute ponuditeljima i ponudbeni obrasci 
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Poglavlje 2: Nacrt Ugovora i uvjeti Ugovora 
Poglavlje 3: Tehniļke specifikacije 
Poglavlje 4: Model ponudbenog troġkovnika 
Poglavlje 5: Projektna dokumentacija i nacrti 

 
 

A.2.6.7. Izrada natjeļajne dokumentacije potrebne za nadzor izgradnje postrojenja 
za mehaniļko - bioloġku obradu komunalnog otpada 
 
Natjeļajnu dokumentaciju za nabavu usluge struļnog nadzora nad izvoĽenjem radova na 
postrojenju za mehaniļko - bioloġku obradu otpada  je potrebno izraditi u skladu s  
uvjetima financijskih institucije ļijim ĺe se sredstvima financirati izgradnja MBO postrojenja. 
 
 

A.2.7. Konzultantske usluge 
 
Ostale usluge koje nisu prethodno specificirane, a mogu se pojaviti vezano za pripremu i 
provedbu projekta. 
 
 
 

KORIĠTENE KRATICE 

 
FIDIC - International Federation of Consulting Engineers 

IPA ï Instrument for Pre- Accession Assisstance 

MBO ï mehaniļko - bioloġka obrada otpada 

PS ï pretovarna stanica 

PUO ï procjena utjecaja na okoliġ 

ĢCGO ï ģupanijski centar za gospodarenje otpadom 
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PRILOG B ï Obrazac Zahtjeva za potvrdom pomoĺi za veliki projekt sukladno Uredbama 

Komisije Europskih zajednica (hrvatska verzija) 
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Okoliġ 
 
 
 
 
 
 
 
 

ZAHTJEV ZA POTVRDOM POMOĹI ZA VELIKI PROJEKT 

U SKLADU S ĻLANKOM 10. UREDBE (EZ) BR. 1085/2006 I ĻLANKOM 157. PROVEDBENE 
UREDBE KOMISIJE (EZ) BR. 718/2007 

 

INSTRUMENT PRETPRISTUPNE POMOĹI ULAGANJA U INFRASTRUKTURU 

 

OKOLIĠ [Naziv projekta] 
CCI br.[............................] 
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SADRĢAJ 
 

A. ADRESE I UPUĹIVANJA B. DETALJI PROJEKTA 
C. REZULTATI STUDIJA O IZVEDIVOSTI D. RASPORED 
E. ANALIZA TROĠKOVA I KORISTI F. ANALIZA UĻINKA NA OKOLIĠ 
G. OPRAVDANJE ZA JAVNI DOPRINOS H. PLAN FINANCIRANJA 
I. USKLAņENOST S POLITIKAMA ZAJEDNICE I PRAVOM 
J. ODOBRENJE NADLEĢNOG NACIONALNOG TIJELA 
 
DODATAK I. IZJAVA TIJELA NADLEĢNOG NA NADZOR EKOLOĠKI VAĢNIH PODRUĻJA 
DODATAK II. TEHNIĻKE LISTE 
DODATAK III.  STUDIJA O IZVEDIVOSTI (SAĢETAK I CJELOVITA VERZIJA) DODATAK IV.
 ANALIZA TROĠKOVA I KORISTI 
DODATAK V. NETEHNIĻKI SAĢETAK EIA-e 
DODATAK VI.: PRESLIKE RELEVANTNIH ODLUKA, DOZVOLA I DRUGIH DOKUMENATA S 
ENGLESKIM PRIJEVODOM 
DODATAK VII. KARTE 
 
 
 
 

A. ADRESE I UPUĹIVANJA 
 
A.1 Tijelo nadleģno za prijavu (operativna struktura) 

A.1.1 Naziv: TEKST 
A.1.2 Adresa: TEKST 
A.1.3 Kontakt: TEKST 
A.1.4 Telefon: TEKST 
A.1.5 Teleks/Faks: TEKST 
A.1.6 E-mail: TEKST 

 

A.2 Tijelo nadleģno za provedbu 

A.2.1 Naziv: TEKST 
A.2.2 Adresa: TEKST 
A.2.3 Kontakt: TEKST 
A.2.4 Telefon: TEKST 
A.2.5 Teleks/Faks: TEKST 
A.2.6 E-mail: TEKST 

 

A.3 Tijelo nadleģno za natjeļaje i ugovaranje (ugovaratelj), ako je razliļito od tijela pod 
A.2 

A.3.1 Naziv: TEKST 
A.3.2 Adresa: TEKST 
A.3.3 Kontakt: TEKST 
A.3.4 Telefon: TEKST 
A.3.5 Teleks/Faks: TEKST 
A.3.6 E-mail: TEKST 

 

A.4 Krajnji primatelj projekta (vlasnik projekta nakon provedbe) 

 
A.4.1 Naziv: TEKST 
A.4.2 Adresa TEKST 
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A.4.3 Kontakt: TEKST 
A.4.4 Telefon: TEKST 
A.4.5 Teleks/Faks: TEKST 
A.4.6 E-mail: TEKST 

 
 
 

B. DETALJI PROJEKTA 
B.1.1  Naziv projekta/ faza projekta: 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.2 Kategorizacija projektnih aktivnosti (ispunjava Komisija) 

B.2.1  Kod za dimenziju prioritetne teme Kod Postotak 

Kod Postotak 

B.2.2 Kod za dimenziju financijskog oblika Kod 

B.2.3. Kod za lokacijsku dimenziju NUTS II, Kod ako je dostupan 

B.3 UsklaĽenost i povezanost s Operativnim programom 
B.3.1  Naziv povezanog Operativnog programa: 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.3.2  Broj Zajedniļkog identifikacijskog koda (CCI) Operativnog programa 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.3.3  Odluka Komisije (broj i datum) i datum potpisa Sporazuma o financiranju za ovaj OP:  
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.3.4  Naziv prioritetne osi 
 

TEKST 
 

B.4 Ciljevi projekta i lokacija 
B.4.1. Postojeĺa infrastruktura i uļinak projekta 
Navesti u kojoj mjeri regija(regije) trenutno ima vrstu infrastrukture na koju se odnosi ovaj zahtjev. 
Usporediti ga s razinom infrastrukture koja se ģeli postiĺi do ciljne godine  20 
éé.(tj.  prema  relevantnoj  strategiji  ili  nacionalnim/regionalnim  planovima,  ako   je 
primjenjivo). Navesti predvidljiv doprinos projekta ciljevima strategije/plana i uļinak  na 
predmetni sektor. Precizirati moguĺa uska grla ili druge probleme koje treba rijeġiti. 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.4.2. Socio-ekonomski ciljevi 
Navesti socio-ekonomske ciljeve i svrhe projekta. 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.4.3. Doprinos ostvarivanju Operativnog programa 
Opisati kako projekt doprinosi ostvarivanju prioriteta Operativnog programa (navedenim 
kvantificiranim pokazateljima ako je moguĺe) koji su povezani s odgovarajuĺom mjerom. 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.4.4. Ciljevi projekta 
Detaljno opisati svrhu i ciljeve (posebni problemi koje treba rijeġiti, stanovniġtvo na koje se odnosi, 
unaprijeĽenija kvalitete, smanjenje zagaĽivanja itd.) 
Kvantificirati ġto je viġe moguĺe. 
 

OKVIR ZA TEKST 
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B.4.5. Ekoloġki prioriteti projekta u odnosu na Pristupno partnerstvo/Nacionalni program za 
usvajanje pravne steļevine Europske unije 

 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.4.6  Doprinos programa ostvarenju mjerodavnog prioriteta 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.4.7. Povezanost projekta s provedbom zakonodavstva Zajednice koje se odnosi na okoliġ te 
politikama i Operativnim programom 
Uputite na predmetne Direktive ili Uredbu Zajednice. 
Objasniti poseban doprinos koji projekt ima u odnosu na ispunjenje pravnih zahtjeva. 
Prioritetna os/mjera OP-a. 

 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.4.8. Objasniti je li projekt u skladu sa sektorskim ili integriranim planom. 
Sektorske, integrirane i glavne planove treba predati uz prijavu. 

 

OKVIR ZA TEKST 
 

Kakav prioritet projekt ima u okviru mjerodavnog plana? 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.4.9. Postojanje glavnog plana za ulaganje u predmetni sektor u gradu ili okrugu 

 Da    Ne 

Ako je odgovor da, navesti detalje (i priloģiti saģetak):  

OKVIR ZA TEKST 
 
Ako je odgovor ne, navesti je li predloģena priprema glavnog plana. 
 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

B.4.10. Je li predviĽeni projekt preventivne ili kurativne prirode? 

Preventivan Kurativan 
 

 
 

B.5 Detaljan opis projekta 
B.5.1  Opis projekta: 
a) Dati opis projekta. 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

b) Ako se projekt smatra fazom ukupnog projekta, dati opis svih predloģenih faza provedbe 
(uz objaġnjenje jesu li one tehniļki i financijski neovisne). 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

c) Na temelju kojih je kriterija projekt podijeljen na faze? 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

B.5.2  Tehniļki opis ulaganja u infrastrukturu 
a) Opisati predloģenu infrastrukturu i posao za koji se predlaģe pomoĺ te navesti  
glavna obiljeģja i sastavne elemente. 
 

OKVIR ZA TEKST 
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b) U odnosu na ukljuļeni posao, navesti i kvantificirati kljuļne izlazne rezultate i pokazatelje 
nadzora (tabliļni oblik) koji ĺe se koristiti: 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

c) Navesti nadzorno tijelo (eventualno i provedbeno tijelo). Precizirati naļine  
upravljanja projektom. 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

d) Glavni primatelji infrastrukture (tj. ciljno stanovniġtvo, ako je moguĺe kvantificirati): 
 

OKVIR ZA TEKST 
e)        Hoĺe li se izgradnja infrastrukture ostvarivati na temelju javnog ugovora ili  bilo kojeg 

drugog oblika javne nabave (tj. koncesija, druga vrsta  javno-privatnog partnerstva 
(JPP)}? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, opisati oblik ugovora (tj. pravni okvir,   postupak odabira operatora i, ako je 
primjenjivo, strukturu JPP-a, sporazume o vlasniġtvu nad infrastrukturom, sporazume o raspodjeli 
rizika itd.): 
 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

f)         Ako ĺe se infrastrukturom upravljati na neki drugi naļin nakon dovrġetka projekta, navesti 
detalje kako (napr. javno upravljanje, nova koncesija ili neko drugo rjeġenje). 

 

 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

g) Ima li projekt prekograniļnu dimenziju koja ukljuļuje dvije ili viġe drģava? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, precizirati: 
 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

 

C. REZULTATI STUDIJA O IZVEDIVOSTI 
 
C.1 Analiza potraģnje 
Dati  saģetak  analize  potraģnje,  ukljuļujuĺi  predviĽenu  stopu  iskoristivosti  nakon 
dovrġetka i stopu rasta potraģnje. 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

C.2 Moguĺnosti koje su uzete u obzir 
Dati pregled alternativnih moguĺnosti koje su razmotrene u studijama o izvedivosti. 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

C.3 Dati saģetak glavnih zakljuļaka provedenih studija o izvedivosti 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

Navesti toļne reference ako je pomoĺ Zajednice ukljuļena ili je bila ukljuļena u 
financiranje studija o izvedivosti. 
 

OKVIR ZA TEKST 
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D. RASPORED 
D.1 Raspored projekta 
Dolje navesti raspored provedbe cjelokupnog projekta. 
Predvidjeti posebnu stavku u tablici za svaki ugovor ili fazu, ako je potrebno. Ako  se 
zahtjev odnosi na fazu projekta, jasno navesti u tablici one elemente  cjelokupnog projekta 
za koje se traģi pomoĺ u ovom zahtjevu: 

 Datum poļetka 
(A) 

Datum zavrġetka 
(B) 

1. Studije o izvedivosti: dan/mjesec/godina dan/mjesec/godina 

2. Analiza  troġkova i koristi  (ukljuļujuĺi 
financijsku analizu): 

dan/mjesec/godina dan/mjesec/godina 

3. Analiza uļinka na okoliġ: dan/mjesec/godina dan/mjesec/godina 

4. Projektne studije: dan/mjesec/godina dan/mjesec/godina 

5. Priprema natjeļajne dokumentacije: dan/mjesec/godina dan/mjesec/godina 

6.  Oļekivano pokretanje natjeļajnog 
postupka 

dan/mjesec/godina  

7. Kupnja zemljiġta: dan/mjesec/godina dan/mjesec/godina 

8. Faza izgradnje / ugovor: dan/mjesec/godina dan/mjesec/godina 

9. Operativna faza: dan/mjesec/godina  

Molimo priloģiti saģetak rasporeda glavnih kategorija radova (npr. Gantt-ov dijagram). 
D.2 Dospijeĺe projekta 
Opisati raspored projekta (D.1) u odnosu na tehniļki i financijski napredak i  trenutno 
dospijeĺe projekta pod sljedeĺim naslovima:: 
D.2.1  Tehniļko (studije o izvedivosti itd.) 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

D.2.2. Dati iscrpan popis pravnih i upravnih dokumenata (odluke, ovlaġtenja, PUO, kupnja 
zemljiġta, pozivi na natjeļaje, dozvole itd.) koji ĺe biti potrebni za provedbu  
projekta. Navesti koji su dokumenti veĺ prikupljeni i dati predviĽene datume za  
pribavljanje preostalih dokumenata. 

 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

D.2.3. Financijsko (odluke o izdvajanju u odnosu na nacionalne javne rashode, traģeni ili 
odobreni krediti, itd. ï navesti reference): 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

D.2.4. Ako je projekt veĺ poļeo, navesti u kojoj se fazi trenutno nalaze radovi: 
 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

 

E.       ANALIZA TROĠKOVA I KORISTI 
Analizu troġkova i koristi zahtjeva ļlanak 157. stavak 3. i ļlanak 157. stavak 4. IPA Provedbene 
uredbe. Uz saģete elemente koje treba navesti u nastavku, cjelokupni dokument analize 
troġkova i koristi nalazi se u prilogu ovog zahtjeva kao Dodatak II. Smjernice o metodologiji za 
provedbu analize troġkova i koristi mogu se naĺi na sljedeĺoj internetskoj stranici: 
http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docoffic/2007/working/wd4_cost_en.pdf. 
 
E.1     Financijska analiza 
 

http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docoffic/2007/working/wd4_cost_en.pdf
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 Bez pomoĺi Zajednic 

(FRR/C) 
A 

e S pomoĺi Zajednic 

(FRR/K)  
B 

1.  Financijska stopa 
povrata 

 FRR/C  FRR/K 

2.  Neto sadaġnja vrijednost (euro)  FNPV/C  FNPV/K 

 

Kljuļne elemente iz financijske analize troġkova i koristi treba saģeti u nastavku. 

E.1.1  Kratak opis metodologije i posebnih pretpostavki 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

E.1.2 Glavni elementi i parametri koji se koriste za financijsku analizu 

 Glavni elementi i parametri Nediskontirana 
vrijednost 

Diskontirana 
vrijednost
 (N
eto sadaġnja 
vrijednost) 

 

1 
 

Referentno razdoblje (godine)   

 

2 
Financijska diskontna stopa (%)

1
 

(Navesti realna ili nominalna) 
  

 

3 
Ukupni troġkovi ulaganja (u eurima, 
nediskontirani) 

  

 

4 
Ukupni troġkovi ulaganja (u eurima, 
diskontirani) 

  

 

5 
Preostala vrijednost (u eurima, 
nediskontirana) 

  

6 Preostala vrijednost (u eurima diskontirana)   
7 Prihodi (u eurima, diskontirani)   
8 Operativni troġkovi (u eurima, diskontirani)   
 
9 

Neto prihod  = prihodi ï operativni  troġkovi  + 
preostala vrijednost (u eurima, diskontirana) = 
(7) ï (8) + (6) 

  

 

10 
Stopa jaza financiranja (%) = 
{(4)-(9)}/(4) 

  

[Troġkovi i prihodi trebali bi se temeljiti na iznosima bez PDV-a]  
E.1.3  Glavni rezultati financijske analize 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

E.1.4  Prihodi ostvareni za vrijeme trajanja 
 

Ako se oļekuje da ĺe projekt ostvarivati prihod na temelju tarifa ili naknada koje snose korisnici, 
molimo navesti detalje naknada (vrste i razina naknada, naļelo na temelju kojih su utvrĽene naknade). 
 

a) Pokrivaju li naknade operativne troġkove i amortizaciju projekta?  

OKVIR ZA TEKST 

b) Razlikuju li se naknade izmeĽu razliļitih korisnika infrastrukture?  

OKVIR ZA TEKST 

c) Jesu li naknade razmjerne 

i. Koriġtenju projekta/stvarnoj potroġnji? 
 
 

 
1            Navesti  je  li  stopa  realna  ili  nominalna.  Ako  se  financijska  analiza  provodi  u  konstantnim  cijenama, 

primjenjuje se realna financijska diskontna stopa. Ako se analiza provodi u tekućim cijenama, primjenjuje se nominalna 

diskontna stopa.  . 
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OKVIR ZA TEKST 
 

ii. ZagaĽenju koje stvaraju korisnici?  

OKVIR ZA TEKST 

d) Ako se ne predlaģu nikakve tarife ili naknade, kako ĺe se pokrivati  
operativni troġkovi i troġkovi odrģavanja? 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

E.2 Socio-ekonomska analiza 
E.2.1  Dati kratak opis metodologije (kljuļne pretpostavke u vrednovanju troġkova i koristi)  i 
glavnih nalaza socio-ekonomske analize: 
 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

E.2.2  Navesti detalje glavnih ekonomskih troġkova i koristi utvrĽenih u analizi zajedno s 
vrijednostima koje su im pripisane: 

 

Korist 
Jediniļna vrijednost 
(gdje je primjenjivo) 

Ukupna vrijednost 
(u eurima, diskontirana) 

 

% ukupnih koristi 

    
é é é é 
 

Troġak 
Jediniļna vrijednost 
(gdje je primjenjivo) 

Ukupna vrijednost 
(u eurima, diskontirana) 

% ukupnih troġkova 

    
é é é é 

 

E.2.3  Glavni pokazatelji ekonomske analize 
 

Glavni parametri i pokazatelji 
 

Vrijednosti 

1.  Socijalna diskontna stopa (%)  

2.  Ekonomska stopa povrata (%)  

3.  Ekonomska neto sadaġnja vrijednost (u eurima)  

4.  Omjer koristi i troġkova  

 

E.2.4  Uļinci projekta za zapoġljavanje 
 

Navedite broj radnih mjesta koja ĺe biti otvorena (izraziti u ekvivalentima punog radnog vremena 
(FTE)) 
 

Broj izravno  stvorenih  radnih 
mjesta: 

Br. (FTE) (A) Prosjeļno trajanje tih poslova (mjeseci) 
(B) 

1.  Tijekom faze provedbe   
2.  Tijekom operativne faze   

 

[Napomena: indirektno stvorena ili izgubljena radna mjesta ne traģe se za ulaganja u javnu 
infrastrukturu]. 
 

E.2.5  Popis koristi i troġkova koji se ne mogu kvantificirati ili procijeniti:  

OKVIR ZA TEKST 

E.3 Analiza rizika i osjetljivosti 
E.3.1  Kratak opis metodologije i saģeti rezultati 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

E.3.2  Analiza osjetljivosti 
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a) Navesti postotak promjena koje se primjenjuju na testirane varijable: éééééé. 
 

b) Prikazati procijenjeni uļinak na rezultate indeksa financijskih i ekonomskih rezultata. 
 

Testirana 
varijabla 

Promjena 
financijske stopa 

povrata 

Promjena 
financijske neto 
sadaġnje vrijednosti 

Promjena 
ekonomske stope 

povrata 

Promjena 
ekonomske neto 
sadaġnje vrijednosti 

     
     

 

 

Koje varijable su prepoznate kao kritiļne varijable? Navesti koji kriterij se primjenjuje. 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

Koje su promjenjive vrijednosti kritiļnih varijabli? 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

E.3.3  Analiza rizika 
 

Opisati procjenu distribucije vjerojatnosti indeksa financijskih i gospodarskih rezultata 
projekta.  Dati  relevantne  statistiļke  podatke  (oļekivane  vrijednosti,  standardna 
devijacija) 

 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

F. ANALIZA UĻINKA NA OKOLIĠ  

F.1 Na koji naļin projekt: 
a) doprinosi cilju ekoloġke odrģivosti (Europska politika o klimatskim promjenama, 
zaustavljanje gubitka bioraznolikosti, ostalo é) 
b) poġtuje naļelo preventivnog djelovanja i naļelo da ġtetu za okoliġ treba u prvom 
redu popravljati na izvoru 
c) poġtuje naļelo ĂzagaĽivaļ plaĺañ  

OKVIR ZA TEKST 

F.2 Savjetovanje s tijelima nadleģnim za zaġtitu okoliġa 
Jesu li tijela nadleģna za zaġtitu okoliġa na koja ĺe projekt vjerojatno utjecati konzultirana 
vezano uz njihove posebne nadleģnosti? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, molimo navesti ime(na) i adrese i objasniti kakvu to tijelo ima nadleģnost: 
 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

Ako je odgovor ne, molimo navesti razloge:  

OKVIR ZA TEKST 

F.3 Procjena uļinka na okoliġ 
F.3.1 DOZVOLA ZA RAD1

 

F.3.1.1Je li ovaj projekt veĺ dobio dozvolu za rad? 

 
Da Ne 

 
 
 

 
1 "Dozvola za radò znaļi odluku nadleģnog (nacionalnog) tijela ili viġe tijela kojim se dopuġta nositelju da 
nastavi s projektom. 
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F.3.1.2Ako je, kojeg datuma? 

 
Dan/mjesec/godina 

 

F.3.1.3Ako nije, kada je podnesen sluģbeni zahtjev za dozvolu za rad? 
 

Dan/mjesec/godina 
 

F.3.1.4Do kada se oļekuje konaļna odluka? 
 

Dan/mjesec/godina 
 

F.3.1. Precizirati nadleģno tijelo ili tijela koje je dalo ili ĺe dati dozvolu za rad 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

F.3.2 PRIMJENA DIREKTIVE VIJEĹA 85/337/EEZ O PROCJENI UĻINKA NA OKOLIĠ (PUO)1 
F.3.2.1Pripada li projekt u klasu razvoja obuhvaĺenu: 
 
Dodatkom I. Direktive (nastaviti na pitanje F3.2.2) Dodatkom II. Direktive (nastaviti na pitanje 

F.3.2.3) 

Niti jednim od dva Dodatka (nastaviti na pitanje F.3.3) 
 

F.3.2.2Ako je obuhvaĺen Dodatkom I., ukljuļiti sljedeĺe dokumente: 
a) Netehniļki saģetak2 Studije uļinka na okoliġ koja je provedena vezano uz projekt. 
b) Informacije o konzultacijama s nadleģnim tijelima za okoliġ u kojima se navodi na koji su 
naļin uzeti u obzir problemi koje navode oni koji su traģili savjet. 
c) Rezultate konzultacija s predmetnom javnoġĺu3. 
d) Prekograniļne konzultacije s onim drģavama na koje utjeļe projekt koje pokazuju da 
je primijenjen postupak iz ļlanka 7. Direktive o PUO. Navesti indikacije n na koji su naļin uzeti u 
obzir problemi koje navode oni koji su traģili savjet i javnost. 
e) Dokaze da je odluka o dodijeli ili odbijanju dozvole za rad bila dostupna javnosti od strane 
nadleģnog tijela1. 
 

1 o procjeni uļinaka odreĽenih  javnih  i  privatnih  projekata na okoliġ (ñPUO Direktivaò), SL L  
175, 
5.7.1985., posljednji put izmijenjena i dopunjena Direktivom 2003/35/EZ, SL L 156, 25.6.2003. 
2 - opis projekta koji sadrģi informacije o lokaciji, planu i veliļini projekta, 
- opis mjera koje su predviĽene s ciljem izbjegavanja, smanjivanja i, ako je moguĺe, ispravljanja znaļajnih 
negativnih uļinaka 
- podaci koji su potrebni za prepoznavanje i ocjenjivanje glavnih izravnih i neizravnih uļinaka koje ĺe 
project imati na okoliġ, na sljedeĺe ļimbenike: 
- ljude, floru i faunu (ukljuļujuĺi ona podruļja osjetljiva na okoliġ koja bi u buduĺnosti mogla 
potpasti pod zaġtitu Direktive o pticama  (79/409/EEZ) i Direktive o staniġtima (92/43/EEZ); 
- tlo, vodu, zrak, klimu i krajolik; 
-materijalnu imovinu i kulturno nasljeĽe; 
- interakciju između čimbenika navedenih u prvoj, drugoj i trećoj alineji. 

- sve daljnje informacije koje bi mogle proizaći iz bilo koje od obveza koje proizlaze iz Dodatka IV Direktive 

o PUO. 
3 
Dane informacije trebale bi uključivati sljedeće: 

- predmetnu javnost koja je konzultirana, 

- mjesta gdje se konzultiralo o informacijama, 

- vrijeme koje je dano javnosti da izrazi svoje mišljenje, 

- način na koji je obaviještena javnost (na primjer, oglasima u određenom radijusu, objavljivanjem u lokalnim 

novinama, organiziranjem izložaba s planovima, nacrtima, tablicama, grafovima, modelima itd.), 

- način na koji je javnost konzultirana (na primjer, pismenim podnescima, javnim upitima itd.) 

- način na koji su uzeti u obzir problemi koje ističe javnost. 
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U odnosu na toļke b), c) i d), predlagatelji projekta moraju znati da se one mogu prikazati 
u obliku izjave, zakljuļka ili potvrde od strane tijela nadleģnih za zaġtitu okoliġa kojima se 
potvrĽuje da su ispunjene sve obveze u skladu s gore opisanim te se opisuje na  
koji naļin. 

 

F.3.2.3 Kada je obuhvaĺen Dodatkom II. Direktive, je li za ovaj projekt provedena 
Procjena uļinka na okoliġ? 
 
o Da (u kojem sluļaju, ukljuļiti nuģnu dokumentaciju navedenu u toļki F.3. 2.2) 

 

o Ne (u kojem sluļaju, objasniti razloge i dati pragove, kriterije ili pregled po sluļajevima s 
ciljem dolaska do zakljuļka da projekt nema znaļajan uļinak na okoliġ): 

 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

F.4 PROCJENA UĻINAKA NA LOKALITETE OD VAĢNOSTI ZA ZAĠTITU PRIRODE 
F.4.1 Hoĺe li projekt imati znaļajne negativne uļinke na podruļja koja su ukljuļena ili  
se planira njihovo ukljuļivanje meĽu lokalitete od vaģnosti za zaġtitu prirode? 
Definicija lokaliteta od vaģnosti za zaġtitu prirode 
a) Podruļja koja su nadleģna nacionalna tijela utvrdila kao podruļja koja ĺe biti predloģena 
za mreģu Natura 2000 kako je propisano u Direktivi o pticama (79/409/EEZ) i Direktivi o staniġtima 
(92/43/EEZ); 
b) Podruļja koja su navedena u posljednjem popisu Vaģnih podruļja za ptice (IBA 2000) za 
drģave kandidatkinje ili (ako je dostupno) u jednakovrijednim detaljnijim znanstvenim popisima 
koje sastavljaju nacionalna tijela; 
c) Moļvare od meĽunarodne vaģnost koje su odreĽene u skladu s Konvencijom iz 
Ramsara ili koje imaju uvjete za takvu zaġtitu; 
d) Podruļja na koja se primjenjuje Konvencija iz Berna o zaġtiti europskih divljih vrsta  
i prirodnih staniġta (ļlanak 4.), posebno podruļja koja zadovoljavaju kriterije mreģe 
Smaragdne mreģe; 
e) Podruļja zaġtiĺena u skladu s nacionalnim propisima o zaġtiti prirode. 

o Da, u tom sluļaju 
 

(1) Molimo navesti sadrģaj zakljuļaka odgovarajuĺe procjene provedene u skladu sa 
ļlankom 6. stavkom 3. Direktive 92/43/EEZ2

 

 

OKVIR ZA TEKST 
 

(2) Ako su se mjere naknade smatrale nuģnima prema ļlanku 6. stavku 4. , molimo dostaviti 
preslik obrasca ĂInformacije o projektima koji ĺe vjerojatno imati  znaļajan  negativan 
uļinak na lokalitete od vaģnosti za zaġtitu prirode koji su prijavljeni Komisiji (OU Okoliġ) u 

skladu s Direktivom 92/43/EEZ3ò. 
o Ne, u tom sluļaju molimo priloģiti ispunjenu izjavu iz Dodatka I. koju je ispunilo 
nadleģno tijelo. 

 

F.5 Dodatne mjere integracije u okoliġ 
PredviĽa li projekt, osim procjene uļinka na okoliġ, bilo kakve dodatne mjere integracije u okoliġ 
(npr. reviziju okoliġa, upravljanje okoliġem, poseban nadzor okoliġa)? 
 

 
1 
Uključujući: 

- sadržaj odluke i uvjeta u prilogu; 

- glavne razloge i razmišljanja na kojima se temeljila odluka, 

- opis, ako je nužno, glavnih mjera za izbjegavanje, smanjivanje i, ako je moguće, nadoknadu glavnih negativnih 

učinaka 

 
2 SL L 206 od 22.07.92. 

3  Dokument  99/7  rev.2  koji  je  donio  Odbor  za  staništa  (predstavnici  država  članica  određeni  Direktivom 

92/43/EEZ) na sastanku od 4.10.1999. 
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Da Ne 

Ako je odgovor da, precizirati 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

F.6 Troġkovi mjera koje su poduzete s ciljem ispravljanja negativnih uļinaka na okoliġ 
Ako su ukljuļeni u ukupne troġkove, procijeniti udio troġkova mjera koje su poduzete s ciljem 
smanjenja i/ili nadoknade negativnih uļinaka na okoliġ 
 

% Ukratko objasniti: 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

F.7 U sluļaju projekata u podruļjima vode, otpadnih voda i ļvrstog otpada: 
Objasniti je li project u skladu sa sektorskim/integriranim planom i programom vezanim uz 
provedbu        politike        Zajednice        ili        zakonodavstva        u        tim         podruļjima, 
http://ec.europa.eu/regional_policy/funds/ispa/howto_en.htm, vidi liste projekata u dodacima; 
 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

 
G.       OPRAVDANJE ZA JAVNI DOPRINOS 
 

Prethodna  socio-ekonomska  analiza  daje  podatke  o  unutarnjoj  stopi  povrata  projekta. 
Financijska analiza pokazuje jaz financiranja i uļinak pomoĺi Zajednice za financijsku odrģivost 
projekta. Molimo dopuniti te informacije s dolje navedenim elementima. 
 

G.1     Trģiġno natjecanje 
Ukljuļuje li ovaj projekt drģavne potpore? Odgovoriti ako je moguĺe, 

Da Ne 

 
G.2 Uļinak pomoĺi Zajednice na provedbu projekta 

Za svaki pozitivan odgovor, dati detaljne informacije:  
Hoĺe li pomoĺ Zajednice: 

a) ubrzati provedbu projekta? 
 

Da Ne 

b) biti od kljuļne vaģnosti za provedbu projekta? 
 

Da Ne 
 
 

OKVIR ZA TEKST 
 
 
 

H.       FINANCIJSKI PLAN 
 

Iznos iz odluke i druge financijske informacije u ovom dijelu moraju biti u skladu s  
osnovom (prihvatljivi javni rashodi) za stopu sufinanciranja prioritetne osi. Buduĺi da se privatni 
izdaci ne mogu financirati u okviru prioritetne osi, treba ih iskljuļiti iz tih troġkova. 
 
 

H.1     Raġļlamba troġkova 

Euri UKUPNI TROĠKOVI 
PROJEKTA 

(A) 

NEPRIHVATLJIVI 
TROĠKOVI 

(B) 

PRIHVATLJIVI 
TROĠKOVI 
(C)=(A)-(B) 

Naknade za planiranje/projektiranje    

http://ec.europa.eu/regional_policy/funds/ispa/howto_en.htm
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Izvori sufinanciranja (ú)  

 Prihvatljivi izdaci= H.2.1.3  
Ukupni troġkovi 

ulaganja 
[H.1.10.(A)] 

Pomoĺ 
Zajednice 
[H.2.1.5] 

Nacionalni 
javni (ili 
sliļno) 

Nacionalni 
privatni 

Drugi izvori 
(navesti) 

 EIB /  drugi   izvori 
financiranja  iz Zajednice 
i ostali vanjski izvori 
financiranja 

 

a)= b)+c)+d)+e) 
 

b) 
 

c) 
 

d) 
 

e) 
 

f) 

 

 

Kupnja zemljiġta    
GraĽenje i izgradnja    
Pogoni i oprema    
Tehniļka pomoĺ    
Promidģba    
Nadzor tijekom procesa izgradnje    
8. UKUPNO    
9. Nepredvidivi izdaci

1    
10. UKUPNO    
11.PDV 

 

H.2     Ukupno planirana sredstva i planiran doprinos IPA-e 
 

Stopa jaza financiranja veĺ je prikazana u Odjeljku E.1.2.  Ona bi se trebala primjenjivati  na 
prihvatljive troġkove u svrhu izraļunavanja  ñiznosa na koji se primjenjuje stopa sufinanciranja za 
prioritetnu os ò. Taj se iznos zatim mnoģi sa stopom sufinanciranja prioritetne osi kako bi se utvrdio 
doprinos Zajednice. 
 

H.2.1  Izraļun doprinosa Zajednice 

  Vrijednost 

 Prihvatljivi troġkovi (u eurima, nediskontirani) 
(Odjeljak H.1.10(C)) 

 

 Stopa jaza financiranja (%) = (E.1.2.10)  
 "Prihvatljivi izdaci na koje se primjenjuje stopa sufinanciranja za prioritetnu os 
ò (ļlanak 157. stavak 3. IPA Provedbene uredbe)= (1)*(2) 

 

 Stopa sufinanciranja za prioritetnu os (%)  
 Doprinos Zajednice (u eurima) = (3)*(4)  

[Troġkovi i prihodi trebali bi se temeljiti na iznosima koji iskljuļuju PDV] 
 
H.2.2  Izvori sufinanciranja 
 

U svjetlu rezultata izraļuna jaza financiranja (ako je primjenjiv), ukupni troġkovi ulaganja u 
projekt pokrivaju se iz sljedeĺih izvora: 
 

      Od ļega (za informaciju) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Detalje odluke (odluka) o nacionalnom javnom financiranju, zajmovima i sliļno treba navesti u 
gornjem Odjeljku D.2.3. 
 

Financiranje iz zajmova, tamo gdje se koristi, pripisuje se tijeku koje je odgovorno za 
otplaĺivanje zajma, nacionalnom javnom ili privatnom tijelu. Samo u sluļaju zajmova EIB-a/EIF- a 
traģi se navoĽenje ukupnog financiranja zajma za potrebe informiranja. 
 
 

H.3     Godiġnji plan financiranja doprinosa Zajednice 
Doprinos Zajednice (H.2.1.5) prikazuje se u nastavku kao udio godiġnjeg izdvajanja za projekt. 

(u eurima) 2007. 2008. 2009. 2010. 2011. 2012. 2013. 
 

 
1            Nepredvidivi izdaci ne bi trebali prelaziti 10% ukupnih troškova ulaganja neto od nepredvidivih izdataka. Ti se 

nepredvidivi izdaci mogu uključiti u ukupne prihvatljive troškove u svrhu izračuna planiranog sufinanciranja pomoći  – 

Odjeljak H2. 
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I.         USKLAņENOST S POLITIKAMA I PRAVOM ZAJEDNICE 

 
Ļlanak 1. Uredbe (EZ) br.1085/2006 kaģe "Zajednica pomaģe drģavama iz Dodataka I. i II. u 
njihovom postupnom usklaĽivanju s normama i politikama Europske unije, ukljuļujuĺi, ako  je 
prikladno, pravnu steļevinu Europske unije, u cilju ostvarivanja ļlanstva. Osim gore navedenih 
elemenata, molim navesti sljedeĺe informacije: 
 
I.1 Drugi izvori financiranja Zajednice 
Je li zatraģena pomoĺ iz nekog drugog izvora Zajednice (ukljuļujuĺi ISPA, IPA, PHARE, 
CARDS, Mehanizam financiranja za Turskué.) 
a) za ovaj projekt? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, molimo navesti detalje (predmetni financijski instrument, referentni brojevi, 
datumi, traģeni iznosi, odobreni iznosi itd.): 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

b) za raniju fazu ovog projekta (ukljuļujuĺi fazu studije o izvedivosti i pripremnu fazu)? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, molimo navesti detalje (predmetni financijski instrument, referentni brojevi, 
datumi, traģeni iznosi, odobreni iznosi itd.): 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

c) za komplementaran projekt? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, molimo navesti detalje (predmetni financijski instrument, referentni brojevi, 
datumi, traģeni iznosi, odobreni iznosi itd.): 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

I.2 Financiranje MFI-a? 
Je li zatraģena financijska pomoĺ iz EIB-a ili drugih MFI-aé 

a) za ovaj projekt? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, molimo navesti detalje (predmetni financijski instrument, referentni brojevi, 
datumi, traģeni iznosi, odobreni iznosi itd.): 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

b) za raniju fazu ovog projekta (ukljuļujuĺi fazu studije o izvedivosti i pripremnu fazu)? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, molimo navesti detalje (predmetni financijski instrument, referentni brojevi, 
datumi, traģeni iznosi, odobreni iznosi itd.): 
 

OKVIR ZA TEKST 
 

c) za komplementaran projekt? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, molimo navesti detalje (predmetni financijski instrument, referentni brojevi, 
datumi, traģeni iznosi, odobreni iznosi itd.): 
 

OKVIR ZA TEKST 
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I.3. Podlijeģe li projekt pravnom postupku radi usklaĽivanja sa zakonodavstvom 

Zajednice? 

Da Ne 

Ako je odgovor da, molimo navesti detalje: 
 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

I.4. Promidģbene mjere 
Navesti detalje predloģenih mjera za promidģbu pomoĺi Zajednice (tj. vrsta mjere, kratak opis, 
procijenjeni troġkovi, trajanje itd. ) 
 

OKVIR ZA TEKST 
 
 

I.5 Javna nabava 
U sluļajevima kada su ugovori veĺ oglaġeni u Sluģbenom listu Europskih zajednica, dati referencu. 
Navesti indikativan plan nabave (usluga, robe, radova ï projektiranje i izgradnja ili mjerni radovi) s 
predviĽenim vrijednostima ugovora i datumima poļetka i zavrġetka. 
 

 

Ugovor br. 
Vrsta ugovora Procijenjeni 

datum poļetka 
Procijenjeni datum 
zavrġetka 

Procijenjena 
vrijednost 

     
é  é é  

 

J. ODOBRENJE NADLEĢNOG NACIONALNOG TIJELA 
PotvrĽujem da su informacije navedene u ovom obrascu ispravne i toļne. 
 
IME: POTPIS: TIJELA: 
(OPERATIVNA STRUKTURA)  
DATUM: 
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DODATAK I. 
 
IZJAVA TIJELA NADLEĢNOG ZA NADZOR LOKALITETA OD VAĢNOSTI ZA ZAĠTITU 
PRIRODE 
Nadleģno tijelo 
nakon pregleda prijave projekta  
koji ĺe biti smjeġten na 
izjavljuje da nije vjerojatno da ĺe projekt imati znaļajan uļinak na lokalitet od vaģnosti za zaġtitu 
prirode iz sljedeĺih razloga: 
 

Okvir za tekst 
 

Stoga se nije smatrala nuģnom odgovarajuĺa procjena iz ļlanka 6. stavka 3. 
U prilogu se nalazi karta u omjeru 1:100.000 (ili najbliģem moguĺem omjeru) na kojoj je 
prikazana lokacija projekta te predmetni lokaliteti od vaģnosti za zaġtitu prirode, ako ih ima. Datum 
(dan/mjesec/godina):    
Potpis:  
Ime:  
Funkcija:  
Tijelo: 
(Tijelo nadleģno za nadzor lokaliteta od vaģnosti za zaġtitu prirode)  
Sluģbeni peļat: 
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DODATAK II.  Tehniļke liste 
 

 

Gospodarenje otpadom 
 
Projekt gospodarenja opĺinskim otpadom: 

Da Ne 

Stvaranje novog odlagaliġta 
 
 

 

Zatvaranje odlagaliġta 
 

 

Sustav prikupljanja: 

Da Ne 
 

 

Da Ne 
 

 
 

 

Kombinirani projekt: 

Da Ne 

 

 

Da Ne 
 

 

  
Situacija 
danas 

Situacija 
nakon 
realizacije 
projekta 

Pokazatelji 

(1) Nacionalni/regionalni plan gospodarenja 
otpadom 

   

 Je li odluļeno o planu gospodarenja otpadom mjesec: 
godina 

  

 Je li objavljen plan gospodarenja otpadom mjesec: 
godina 

  

 Je li predviĽena mjera u skladu s planom da/ne   

(2) Ukupan  broj stanovnika u  opĺini  (opĺinama)  ili 
obuhvaĺenim podruļjima 

osoba 
1000 

  

(3) Stanovniġtvo obuhvaĺeno mjerom % od (2)   

(4) Postojeĺa odlagaliġta    
(a) Broj    odlagaliġta    u    opĺini     (opĺinama)     ili 

podruļjima     Ako   je   prikladno    i    relevantno, 
navesti sljedeĺe za svako aktivno odlagaliġte 

broj   

(b) Ukupna  koliļina spremljenog  otpada  porijeklom 
iz kuĺanstava ili industrijskog/trgovaļkog podrijetla 

m
3
 

m
3
 

m
3 

  

(c) Sastav otpada    
 staklo %   
 plastika %   
 papir/ karton %   
 metal %   
 drvo %   
 Organske tvari iz kuhinje, vrta itd. %   
 Inertni materijal (graĽevinski otpad) %   
 Opasne tvari 

Navesti tvari 
é 
é 

procijenjeno 
mjereno 
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 é    
(d) Broj uzetih uzoraka 

- datum uzorkovanja 
broj datum   

(e) Eluat    
 Proļiġĺavanje eluata    
 Skupljanje i prijevoz u postrojenje za proļiġĺavanje 

otpadnih voda 
da/ne   

 Izravno  spojene na postrojenje  za  proļiġĺavanje 
otpadnih voda 

da/ne   

 Nema skupljanja i proļiġĺavanja eluata da   
(f) plin m

3   
 skupljanje na mjestu m

3   
 rekuperacija (ponovno koriġtenje) m

3   
 paljenje m

3   
 Niti jedno m

3   
(5) Uspostavljeni obraļunski  sustav  (skupljanje  i 

odlaganje) 
da/ne   

(a) Uzima li obraļunski sustav u obzir druge parametre 
osim skupljanja i odlaganja otpada 
Ako je odgovor da: ukratko opisati 

da/ne   

 Odvojen obraļun skupljanja i odlaganja da/ne   
(b) Obuhvaĺena kuĺanstva % od (2)   
 Troġkovi   predstavljaju  %  prosjeļnih   raspoloģivih 

prihoda kuĺanstava za skupljanje 
za odlaganje 

%   

 Ima li obraļunski sustav socijalnu komponentu da/ne   
 Ako je odgovor da    

 - prema prihodima da/ne   
 - prema veliļini obitelji da/ne   
 Ili neki  drugi  sustav pomoĺi  kuĺanstvima  s  niskim 

prihodima (napr. trajni nalog od strane Vlade, opĺine 
itd.) 

objasniti   

(c) Industrijska pokrivenost    
 Tarife drugaļije od tarifa za kuĺanstva da/ne   
 Smanjuju   li   se  industrijske   tarife   s   koliļinom 

baļenog otpada 
da/ne   

 Primjenjuje li se na industrijske tarife naļelo pariteta 
kupovne moĺi 
(povrat  cjelokupnih troġkova  ï  kapitala,  troġkova 
rada i odrģavanja za industrijski dio) 

da/ne   

(6) Industrijski otpad (uklj. trgovinu, turizam) m
3   

 sastav industrijskog otpada    
 Staklo % od (6)   
 Plastika % od (6)   
 papir / karton % od (6)   
 Metal % od (6)   
 Drvo % od (6)   
 Organske tvari iz kuhinje, vrta itd. % od (6)   
 Inertni materijal (graĽevinski otpad itd.) % od (6)   
 Opasne tvari 

Navesti tvari 
é 
é 

procijenjeno 
mjereno 

  

(a) Broj industrija koje bacaju ļvrsti otpad broj   
 Direktnom dostavom m

3   
 Sustavom javnog skupljanja m

3   
(b) Rekuperacija/recikliranje industrijskog otpada m

3   
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 Broj industrija s aktivnom politikom 
rekuperacije/recikliranja 
Procijenjeni volumen 

broj 
m

3   

 Primjenjuje se uputa o pakiranju da/ne   

(7) Odvajanje i rekuperacija otpada    

(a) Odvajanje  na izvoru ( kod  proizvoĽaļa  otpada 
prije skupljanja) 
Postoji li odvojeno skupljanje 
Postoje  li  spremnici za otpad  koji  su  pristupaļni 
javnosti 
Postoje   li   spremnici  za  opasan   kuĺanski   otpad 
(baterije, boju, tekuĺine, lijekove itd.) 

 
da/ne da/ne 
da/ne da/ne 

  

(b) Odvajanje na mjestu (nakon skupljanja) da/ne   
 Odvojeni materijal    
 Staklo da/ne   
 papir /karton da/ne   
 Plastika da/ne   
 Metali da/ne   
 Drvo da/ne   
 Ostalo da/ne   
(c) UreĽaj za kompostiranje na lokaciji 

uporaba komposta 
da/ne   

(8) Nadzorno tijelo za postojeĺa odlagaliġta    

(a) Odgovorno tijelo tijelo   
(b) Uļestalost inspekcija broj na 

godinu 
  

(9) Zatvaranje postojeĺih odlagaliġta    

(a) broj odlagaliġta koja ĺe biti zatvorena 
ako je prikladno navesti sljedeĺe za svako postojeĺe 
odlagaliġte 

   

 Ukupna koliļina spremljenog otpada m
3   

 Sastav otpada    
 Staklo %   
 Plastika %   
 papir / karton %   
 Metal %   
 Drvo %   
 Organske tvari iz kuhinje, vrta itd. %   
 Inertni materijal (graĽevinski otpad) %   
(b) Naļin zatvaranja    
 ograĽivanje da/ne   
 povrġinsko zatvaranje da/ne   
 sloj plinske drenaģe da/ne   
 sloj umjetnog zatvaranja da/ne   
 nepropustan mineralni sloj da/ne   
 sloj drenaģe da/ne   
 povrġinski sloj tla da/ne   
 ozelenjivanje i saĽenje da/ne   
(c) Skupljanje plina    
 rekuperacija 

procijenjena koliļina 
da/ne 

m
3   

 proizvodnja energije da/ne   
 spaljivanje da/ne   
 niti jedno da/ne   
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(d) Hoĺe li zatvoreno odlagaliġte biti otvoreno javnosti u 
rekreativne svrhe 
Ako je odgovor da, godina 

da/ne godina   

(e) Eluat    
 sabirna jama da/ne   
 Spojen  na  postrojenje za proļiġĺavanje  otpadnih 

voda 
da/ne   

 druge metode za odlaganje eluata objasniti   
(10) Naknadna briga i kontrola    
 nadzorno tijelo    
 Odgovorno tijelo tijelo   
 Uļestalost inspekcija Broj po 

godini 
  

(11) Stvaranje novih odlagaliġta    

(a) Horizont planiranja 
Planiran kapacitet 

godina 
m

3   

(b) Razina podzemnih voda na lokaciji m   
(c) Zatvaranje dna objasniti   
 sloj umjetnog zatvaranja da/ne   
(d) sloj drenaģe objasniti   
(e) Odvajanje na lokaciji (nakon skupljanja) da/ne   
 Odvojeni materijali    
 Staklo da/ne   
 papir / karton da/ne   
 Plastika da/ne   
 Metali da/ne   
 Drvo da/ne   
 Ostalo da/ne   
(f) UreĽaj za kompostiranje na lokaciji 

uporaba komposta 
da/ne 
objasniti 

  

(g) Kontrola vrata godine   
 Sustav vaganja    
 Vizualna inspekcija 

uzorkovanje 
da/ne 
uļestalost 
objasniti 

  

(h) Skupljanje plina 
Procijenjena godina poļetka skupljanja na lokaciji 
Procijenjena koliļina prve godine 

godina 
m

3   

(i) Proļiġĺavanje eluata    
 Sabirna jama da/ne   
 Spojeno  na  postrojenje za proļiġĺavanje  otpadnih 

voda 
da/ne   

 Drugi naļini odlaganja eluata objasniti   
(12) Nadzor    
 Odgovorno tijelo tijelo   
 Uļestalost inspekcija broj na 

godinu 
  

 


